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คู่มือซาวน์บาร์ฉบับย่อ

การติดตั้งและการใช้งานผลิตภัณฑ์

a	ต่อซาวด์บาร์เข้ากับโทรทัศน์ของท่านด้วยสายออฟติคอลหรือสาย HDMI
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A	ซาวด์บาร์

B	ตัวรับสัญญาณรีโมทคอนโทรล

C	ไฟ LED แสดงสถานะ (ABC)

D	ล�ำโพงหลัง (ขายแยกต่างหาก SPT8-S)

E	ซับวูฟเฟอร์ไร้สาย - ติดตั้งไว้ใกล้กับซาวด์บาร์

F	อุปกรณ์ภายนอก - (เครื่องเล่น Blu-ray, เกมคอนโซล ฯลฯ)

คู๋มือซาวน์บาร์ฉบับย่อ



3

b	หากท่านใช้อุปกรณ์ภายนอก (เช่น กล่องทีวีดิจิตอล เครื่องเล่นบลูเรย์ เกมคอนโซล ฯลฯ) ให้เชื่อมต่อเข้ากับ ซาวน์บาร์หรือโทรทัศน์ด้วยสาย HDMI

c	หากท่านซื้อล�ำโพงหลังแยกต่างหาก เชื่อมต่อล�ำโพงหลังด้วยสายล�ำโพง เมื่อท�ำการเชื่อมต่อล�ำโพงหลัง ให้ต่อสายลายสีด�ำเข้ากับขั้วลบของล�ำโพงแต่ละตัว 

และต่อสายที่เหลือเข้าขั้วบวกของล�ำโพงแต่ละตัว

d	เชื่อมต่อพลังงานตามล�ำดับต่อไปนี้: ซับวูฟเฟอร์ไร้สา [ ล�ำโพงหลัง [ ซาวด์บาร์ จากนั้นให้เปิดซาวน์บาร์ มื่อเชื่อมต่อกับซาวน์บาร์โดยอัตโนมัติแล้ว 

ไฟ LED บนซับวูฟเฟอร์ไร้สายและล�ำโพงหลังจะสว่างขึ้นเป็นสีเขียว ([ ดู “การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์” ในหน้า 6)

e	การใช้งานผลิตภัณฑ์นี้กับโทรทัศน์ของท่าน ([ ดู "การเชื่อมต่อด้วยสายออปติคอล", "การ

เชื่อมต่อกับ LG Sound Sync (ไร้สาย)", "การเชื่อมต่อด้วยสาย HDMI", "การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์

ภายนอกด้วยสาย HDMI A" ในหน้า 33, 35, 36, 38)

A	กดปุ่ม ฟังก์ชัน  ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว หากท่านใช้อุปกรณ์ภายนอกที่เชื่อมต่อกับ HDMI™ IN บนซาวน์บาร์ ให้กดปุ่ม ฟังก์ชัน  

ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีเหลืองทอง

B	ในการตั้งค่าของโทรทัศน์ ให้ตั้งเอาท์พุตล�ำโพงเป็น [HDMI ARC], [ออฟติคอล] หรือ [ล�ำโพงภายนอก]

f	การเชื่อมต่อเครื่องกับสมาร์ทโฟนของท่านผ่าน Bluetooth ([ ดู "การเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth" 

ในหน้า 42)

A	กดปุ่ม ตั้งค่า  บนสมาร์ทโฟนของท่านแล้วเลือก Bluetooth เปิดฟังก์ชัน Bluetooth (  ปิด >  เปิด)

B	กดปุ่ม จับคู่ Bluetooth  หลังจากครู่หนึ่ง ไฟ LED1 และ LED2 จะกะพริบเป็นสีขาว

C	คนหาแล้วแตะที่ผลิตภัณฑ์บนสมาร์ทโฟนของท่าน ผลิตภัณฑ์นี้จะแสดงเป็น “LG S70TY(XX)”

D	เมื่อผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อกับสมาร์ทโฟนของท่านผ่าน Bluetooth ไฟ LED1 และ LED2 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว

g	การเชื่อมต่อกับแอป LG ThinQ ([ ดู "การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์ผ่าน LG ThinQ แอป" ในหน้า 

45)

A	ค้นหาแล้วติดตั้งแอป LG ThinQ จาก Google Play หรือ App Store บนสมาร์ทโฟนของท่าน

B	ท่านสามารถรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีการใช้งานได้โดยการเลือก [ช่วยเหลือ] ใน [การตั้งค่า]
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เชื่อมต่อซาวน์บาร์เข้ากับซับวูฟเฟอร์ไร้สายหรือล�ำโพงหลังด้วยตัวเอง ([ ดู "การเชื่อมต่อซับวูฟเฟอร์แบบไร้

สายด้วยตนเอง", “"การเชื่อมต่อด้วยตนเอง" ในหน้า 8, 11)

หากท่านเห็นไฟ LED สีแดงบนซับวูฟเฟอร์ไร้สายหรือล�ำโพงหลัง หมายความว่าซาวน์บาร์ไม่ได้เชื่อมต่อกับล�ำโพง  หากเป็นกรณีนี้ ให้เชื่อมต่อตาม

ล�ำดับต่อไปนี้

A	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวด์บาร์เพื่อปิดเครื่อง

B	กดปุ่ม PAIRING ที่ด้านหลังของซับวูฟเฟอร์ไร้สายหรือล�ำโพงหลัง  ตรวจดูว่าไฟ LED แต่ละดวงกะพริบเป็นสีเขียวหรือไม่

-	 หากท่านเห็นไฟ LED สีแดงบนซับวูฟเฟอร์ไร้สาย ให้กดปุ่มที่ด้านหลังของซับวูฟเฟอร์ค้างไว้อีกครั้ง

C	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวด์บาร์เพื่อเปิดเครื่อง

D	เมื่อการเชื่อมต่อส�ำเร็จแล้ว ท่านจะเห็นไฟ LED สีเขียวบนซับวูฟเฟอร์ไร้สายหรือล�ำโพงหลังสว่างขึ้น
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สารบัญ

คู่มือซาวน์บาร์ฉบับย่อ

2	 การติดตั้งและการใช้งานผลิตภัณฑ์

การติดตั้ง

6	 การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์

12	 การจัดเตรียมเสียงรอบทิศทาง

การส�ำรวจผลิตภัณฑ์

17	 ด้านหน้า

22	 ด้านหลัง

23	 การส�ำรวจรีโมทคอนโทรล

การตั้งค่าต่างๆ เพื่อความสะดวกe

29	 ฟังก์ชันความสะดวก

30	 วิธีการเปลี่ยนการตั้งค่า

31	 การจูนเสียง

32	 ฟังก์ชันเสียงตอบรับ

การเชื่อมต่อกับโทรทัศน์

33	 การเชื่อมต่อด้วยสายออปติคอล

35	 การเชื่อมต่อกับ LG Sound Sync (ไร้สาย)

36	 การเชื่อมต่อด้วยสาย HDMI

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

38	 การเชื่อมต่อด้วยสาย HDMI

41	 การเชื่อมต่อด้วยสายออปติคอล

การใช้ผลิตภัณฑ์เป็นระบบเครื่องเสียง

42	 การเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth

45	 การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์ผ่าน LG ThinQ แอป

45	 การติดตั้ง LG ThinQ แอป และลงทะเบียนผลิตภัณฑ์

47	 การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

การติดตั้งผลิตภัณฑ์บนผนัง

49	 การตรวจสอบก่อนยึดกับผนัง

51	 การติดตั้งผลิตภัณฑ์บนผนัง

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

53	 ความปลอดภัยและข้อบังคับ

56	 การป้องกันการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างไม่ถูกต้อง

ก่อนที่จะแจ้งว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานบกพร่อง

60	 การแก้ไขปัญหา

ภาคผนวก

63	 ข้อมูลจ�ำเพาะ

65	 เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนและใบอนุญาต

66	 ข้อมูลประกาศของซอฟต์แวร์โอเพ่นซอร์ส

67	 การจัดการผลิตภัณฑ์นี้
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การติดตั้ง

การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์

ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับคุณภาพเสียงที่สูงขึ้นเมื่อเชื่อมต่อซาวน์บาร์กับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

การเชื่อมต่อกับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายโดยอัตโนมัติ

หลังจากติดตั้งเสร็จแล้ว ซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายจะเชื่อมต่อกับซาวน์บาร์โดยอัตโนมัติ เชื่อมต่อซาวน์บาร์กับซับวูฟเฟอร์ตามล�ำดับต่อไปนี้

a	เสียบสายพลังงานกับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

b	เสียบปลั๊กของซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายเข้ากับเต้ารับ

c	เสียบสายพลังงานเข้ากับซาวน์บาร์

d	เสียบสายพลังงานที่เชื่อมต่อกับซาวน์บาร์เข้ากับเต้ารับ

e	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวน์บาร์เพื่อเปิดเครื่อง 

f	มื่อเชื่อมต่อกับซาวน์บาร์โดยอัตโนมัติแล้ว ท่านจะเห็นไฟ LED ที่ซับวูฟเฟอร์ไร้สายสว่างขึ้นเป็นสีเขียว

การติดตั้ง
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การตรวจสอบการเชื่อมต่อด้วยไฟ LED ที่ซับวูฟเฟอร์ไร้สาย

ท่านสามารถตรวจสอบสถานะการเชื่อมต่อได้โดยการดูที่ไฟ LED บนซับวูฟเฟอร์ไร้สาย

สีไฟ LED สถานะ

กะพริบเป็นสีเขียว อยู่ระหว่างท�ำการเชื่อมต่อ 

เขียว เชื่อมต่อส�ำเร็จแล้ว 

สีแดง การเชื่อมต่อไม่สมบูรณ์ ซับวูฟเฟอร์ก�ำลังสแตนด์บาย

ปิด ไม่ได้เสียบปลั๊ก 
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การเชื่อมต่อซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายด้วยตนเอง

หากท่านเห็นไฟ LED สีแดงบนซับวูฟเฟอร์ไร้สาย หมายความว่าซาวน์บาร์ไม่ได้เชื่อมต่อกับซับวูฟเฟอร์  หากเป็นกรณีนี้ ให้เชื่อมต่อตามล�ำดับต่อไปนี้

a	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวน์บาร์เพื่อปิดเครื่อง

b	กดปุ่ม PAIRING บนซับวูฟเฟอร์ไร้สาย ตรวจดูว่าไฟ LED บนซับวูฟเฟอร์กะพริบเป็นสีเขียวหรือไม่  หากท่านเห็นไฟ LED สีแดงบนซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย 

ให้กดปุ่มที่ด้านหลังของซับวูฟเฟอร์ค้างไว้อีกครั้ง

c	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวน์บาร์เพื่อเปิดเครื่อง 

d	เมื่อการเชื่อมต่อส�ำเร็จแล้ว ท่านจะเห็นไฟ LED สีเขียวบนซับวูฟเฟอร์ไร้สาย

 หมายเหตุ

•	 ติดตั้งซาวน์บาร์ไว้ใกล้ๆ กับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายที่สุดเท่าที่จะท�ำได้ ยิ่งซาวน์บาร์อยู่ใกล้กับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย คุณภาพเสียงจะยิ่งดีขึ้น

•	 โปรดท�ำให้แน่ใจว่าไม่มีสิ่งกีดขวางระหว่างซาวน์บาร์และซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

•	 เพื่อป้องกันการรบกวนจากสัญญาณไร้สาย ให้รักษาระยะห่างระหว่างซาวน์บาร์หรือซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายกับอุปกรณ์ต่อพ่วงที่ก�ำเนิดคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าเข้ม

ข้น (เช่น เราเตอร์ไร้สาย เตา ไมโครเวฟ ฯลฯ) อย่างน้อย 1 ม.
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การเชื่อมต่อล�ำโพงหลัง (SPT8-S ขายแยกต่างหาก)

การเชื่อมต่อโดยอัตโนมัติ

หลังจากติดตั้งเสร็จแล้ว ล�ำโพงหลังจะเชื่อมต่อกับซาวน์บาร์โดยอัตโนมัติ เชื่อมต่อซาวน์บาร์กับล�ำโพงหลังตามล�ำดับต่อไปนี้

a	ต่อสายล�ำโพงเข้ากับช่องที่ถูกต้องบนล�ำโพงหลัง (ซ้ายและขวา)  ต่อสายลายสีด�ำเข้ากับขั้วลบ และต่ออีกสายเข้ากับขั้วบวก

b	เสียบสายพลังงานเข้ากับล�ำโพงหลัง

c	เสียบสายพลังงานที่เชื่อมต่อกับล�ำโพงหลังเข้ากับเต้ารับ

d	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวน์บาร์เพื่อเปิดเครื่อง

e	มื่อเชื่อมต่อโดยอัตโนมัติแล้ว ท่านจะเห็นไฟ LED บนล�ำโพงหลังสว่างขึ้นเป็นสีเขียว
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 หมายเหตุ

•	 โปรดใช้ล�ำโพงที่ให้มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์เท่านั้น การใช้ล�ำโพงอื่นอาจท�ำให้เกิดการท�ำงานผิดพลาดได้

•	 ต่อสายล�ำโพงเข้ากับขั้วที่ถูกต้อง ต่อสายบวกเข้าขั้วบวก และต่อสายลบเข้ากับขั้วลบ การต่อสายไม่ถูกต้องจะท�ำให้เสียงเพี้ยนหรือไม่มีเสียงเบส

•	 เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เช้ากับล�ำโพงด้วยสายไฟที่ให้มาพร้อมกับตอนที่ซื้อผลิตภัณฑ์

-	 หากท่านเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับล�ำโพงด้วยสายไฟที่ไม่ได้ให้มาเมื่อตอนซื้อผลิตภัณฑ์ คุณภาพเสียงอาจลดลงหรือล�ำโพงอาจท�ำงานผิดพลาด

•	 เมื่อท่านเชื่อมต่อล�ำโพงเข้ากับผลิตภัณฑ์ ให้เชื่อมต่อล�ำโพงเพียงตัวเดียวเข้ากับพอร์ทเอาท์พุตที่เข้ากันกับล�ำโพงนั้น

-	 หากท่านเชื่อมต่อล�ำโพงหลายตัวเข้ากับพอร์ทเอาท์พุตช่องเดียว อาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์หรือล�ำโพงท�ำงานผิดพลาด

•	 หากต�ำแหน่งของปลั๊กพลังงานนั้นแตกต่างกันระหว่างการติดตั้งล�ำโพงหลัง ท่านสามารถเปลี่ยนต�ำแหน่งของแชนเนล Left/Right ของล�ำโพงหลังผ่านแอป LG 

ThinQ

R R       LL

การตรวจสอบสถานะการเชื่อมต่อด้วยสีของไฟ LED

ท่านสามารถตรวจสอบสถานะการเชื่อมต่อด้วยไฟ LED บนล�ำโพงหลัง

สีไฟ LED สถานะ

กะพริบเป็นสีเขียว อยู่ระหว่างท�ำการเชื่อมต่อ 

เขียว เชื่อมต่อส�ำเร็จแล้ว 

สีแดง การเชื่อมต่อไม่ดี หรือล�ำโพงหลังสแตนด์บายอยู่

ปิด ไม่ได้เสียบปลั๊ก 
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การเชื่อมต่อด้วยตนเอง

หากท่านเห็นไฟ LED สีแดงบนล�ำโพงหลัง หมายความว่าซาวน์บาร์ไม่ได้เชื่อมต่อกับล�ำโพงหลัง หากเป็นกรณีนี้ ให้เชื่อมต่อตามล�ำดับต่อไปนี้

a	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวน์บาร์เพื่อปิดเครื่อง

b	กดปุ่ม PAIRING ที่ด้านหลังของล�ำโพงหลัง ตรวจดูว่าไฟ LED บนล�ำโพงหลังกะพริบเป็นสีเขียวหรือไม่

c	กดปุ่ม พลังงาน  บนซาวน์บาร์เพื่อเปิดเครื่อง

d	เมื่อการเชื่อมต่อส�ำเร็จแล้ว ท่านจะเห็นไฟ LED สีเขียวบนล�ำโพงหลัง

 หมายเหตุ

•	 วางล�ำโพงหลังให้ห่างจากโทรทัศน์หรือจอมอนิเตอร์อย่างน้อย 30 ซม.

•	 เพื่อป้องกันการรบกวนจากสัญญาณไร้สาย ให้รักษาระยะห่างระหว่างซาวน์บาร์หรือซับวูฟเฟอร์ไร้สายกับอุปกรณ์ต่อพ่วงที่ก�ำเนิดคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าเข้มข้น 

(เช่น เราเตอร์ไร้สาย เตาไมโครเวฟ ฯลฯ) อย่างน้อย 1 ม.



12

การจัดเตรียมเสียงรอบทิศทาง

ฟังก์ชันเสียงรอบทิศทางท�ำให้ท่านสามารถรับฟังเสียงในรูปแบบ 3 มิติจากแชนแนลเสียงต่างๆ ของล�ำโพง ไม่ว่าเนื้อหาที่บันทึกดั้งเดิมจะมีกี่แชนแนลก็ตาม

ยกตัวอย่างเช่น หากท่านฟังเพลงที่บันทึกแบบ 2.0 แชนแนลและมีซาวน์เอฟเฟกต์แบบมาตรฐานในขณะที่เชื่อมต่อกับล�ำโพงหลังอยู่ ท่านจะสามารถได้ยินความ

แตกต่างต่อไปนี้

เมื่อปิดเสียงรอบทิศทาง

เมื่อเปิดเสียงรอบทิศทาง

 หมายเหตุ

•	 ต�ำแหน่งของล�ำโพงดังต่อไปนี้

A	ล�ำโพงหน้า

B	ล�ำโพงกลาง

C	ล�ำโพงกลางด้านบนส�ำหรับเสียงเหนือหัว

D	ซัปวูฟเฟอร์

E	ล�ำโพงหลัง
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การเปิด/ปิดเสียงรอบทิศทาง

a	กดปุ่ม ตั้งค่า  ไฟ LED2 กะพริบเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

b	ในขณะที่ไฟ LED2 กะพริบ ให้กดปุ่ม ซ้าย/ขวา เพื่อเลือกการตั้งค่าเสียงรอบทิศทาง

1

2

3

1

2

3

c	ใขณะที่ไฟ LED2 กะพริบ ให้กดปุ่ม ขึ้น/ลง หากการตั้งค่าเสียงรอบทิศทางเปิดอยู่ ไฟ LED1 จะกะพริบเป็นสีขาว หากการตั้งค่าเสียงรอบทิศทางปิดอยู่ ไฟ 

LED3 จะกะพริบเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

(เปิด)

1

2

3

1

2

3

(ปิด)
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เสียงล�ำโพงตามช่องอินพุต

ซาวน์เอฟเฟกต์

อินพุต
เอ้าท์พุต

ไม่ได้เชื่อมต่อล�ำโพงหลัง เชื่อมต่อล�ำโพงหลังแล้ว

AI SOUND PRO

เสียงที่ปรับแต่งโดยปัญญาประดิษฐ์

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล

STANDARD

ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงที่เหมาะที่สุดได้

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล
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ซาวน์เอฟเฟกต์

อินพุต
เอ้าท์พุต

ไม่ได้เชื่อมต่อล�ำโพงหลัง เชื่อมต่อล�ำโพงหลังแล้ว

MUSIC

ท่านสามารถเพลินไปกับระบบเสียงที่ออกแบบมาส�ำหรับดนตรี

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล

CINEMA

เสียงภาพยนตร์ 3D

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล

CLEAR VOICE PRO

ปรับปรุงความคมชัดของเสียง

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล
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ซาวน์เอฟเฟกต์

อินพุต
เอ้าท์พุต

ไม่ได้เชื่อมต่อล�ำโพงหลัง เชื่อมต่อล�ำโพงหลังแล้ว

SPORTS

เสียงคล้ายสนามกีฬาจริง

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล

GAME

เพิ่มคุณภาพเสียงส�ำหรับเกม

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล

BASS BLAST (หรือ BASS BLAST+)

เสียงแบบเพิ่มเสียงเบส

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

7.1 แชนแนลหรือมากกว่า

7.1.4 แชนแนล
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การส�ำรวจผลิตภัณฑ์

ด้านหน้า

1

2

3

a พลังงาน 

ใช้ส�ำหรับเปิด/ปิดผลิตภัณฑ์

ฟังก์ชัน 

กดปุ่มนี้ซ�้ำๆ เพื่อเลือกฟังก์ชันหรือโหมดอินพุตที่ต้องการ

•	 Optical/ARC: เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับโทรทัศน์ที่รองรับสายออปติคอล ARC, E-ARC, หรือ LG Sound Sync

•	 Bluetooth

-	 เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์ผ่าน Bluetooth

-	 เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์กับโทรทัศน์ที่รองรับ LG Sound Sync (ไร้สาย)

•	 HDMI: เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับพอร์ตอินพุต HDMI

•	 USB: เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับอุุุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

ระดับเสียง  

ปรับระดับเสียง

จับคู่ Bluetooth 

ใช้ส�ำหรับเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ของท่าน เช่นสมาร์ทโฟน เข้ากับผลิตภัณฑ์เป็นเวลาสามนาที ([ ดู “การเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth” ในหน้า 

42)

b ตัวรับสัญญาณรีโมทคอนโทรล

รับสัญญาณไร้สายจากรีโมทคอนโทรล

การส�ำรวจผลิตภัณฑ์
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c ไฟ LED สถานะ

ตัวเลือกเช่นโหมดอินพุตและระดับเสียงจะสว่างขึ้น ([ ดู “ไฟ LED สถานะ” ในหน้า 19)

•	 ไฟ LED สถานะนั้นสามารถควบคุมได้เป็นอัตโนมัติ ปิด และเปิด ([ ดู “แสดงผล” ในหน้า 29)

 หมายเหตุ

เพื่อเป็นการลดการใช้พลังงาน ผลิตภัณฑ์จะปิดโดยอัตโนมัติหลังจาก 15 นาที หากไม่มีสัญญาณเข้ามาจากอุปกรณ์ภายนอก
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ไฟ LED สถานะ

เปิด (สีขาว, สีส้ม, สีฟ้า, สีม่วง, สีเขียว, สีเหลือง, สีแดง, สีเหลืองทอง)

ปิด

กะพริบ

เปิดพลังงาน / ปิดพลังงาน

1

2

3

ไฟ LED1 กะพริบเป็นสีแดง

การควบคุมระดับเสียง

1 1 1

2 2 2

3 3 3

•	 เพิ่มระดับเสียง: ไฟ LED จะสว่างเพิ่มขึ้นและสว่างขึ้นทีละดวง

•	 ลดระดับเสียง: ไฟ LED จะสว่างน้อยลงและดับลงทีละดวง

•	 ระดับเสียงไปถึงระดับสูงสุด ไฟ LED กะพริบเป็นสีแดง

•	 ระดับเสียงไปถึงระดับต�่ำสุด ไฟ LED ปิด

•	 หากท่านกดปุ่ม ขึ้น/ลง แม้ว่าระดับเสียงไปถึงระดับสูงสุดหรือต�่ำสุด ไฟ LED ฟังก์ชันปัจจุบันจะกะพริบ 

3 ครั้ง

•	 สีของไฟ LED จะเปลี่ยนตามระดับเสียง

•	 1-33: สีเขียว

•	 34-66: สีเหลือง

•	 67-99: สีแดง

ปิดเสียง

1

2

3

ไฟ LED ทั้งหมดกะพริบเป็นสีเหลือง
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ฟังก์ชัน

1

2

3

OPTICAL/HDMI ARC

ไฟ LED1 สว่างขึ้นเป็นสีขาว

1

2

3

Bluetooth พร้อม

LED1 และ LED2 กะพริบเป็นสีขาว

1

2

3

Bluetooth

ไฟ LED1 และ LED2 สว่างขึ้นเป็นสีขาว

1

2

3

HDMI IN

ไฟ LED1 สว่างขึ้นเป็นสีเหลืองทอง

1

2

3

USB

ไฟ LED1 สว่างขึ้นเป็นสีม่วง
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กดอีกปุ่ม

1

2

3

ไฟ LED2 กะพริบเป็นสีแดงหนึ่งครั้งเมื่อท่านกดปุ่มต่อไปนี้: ซาวด์เอฟเฟกต์ , ข้อมูล , ขึ้น/ลง / 

ซ้าย/ขวา, เล่น/หยุดชั่วคราว
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ด้านหลัง

a AC IN

เสียบสายพลังงาน

b HDMI™ IN

เสียบสาย HDMI เพื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกกับผลิตภัณฑ์

c HDMI™ d TV (eARC / ARC)

เสียบสาย HDMI เพื่อเชื่อมต่อโทรทัศน์กับผลิตภัณฑ์

d พอร์ต USB

เสียบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เพื่อใช้ผลิตภัณฑ์เล่นเพลง

e OPTICAL IN

เสียบสายออปติคอลเพื่อเชื่อมต่อโทรทัศน์กับผลิตภัณฑ์
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การส�ำรวจรีโมทคอนโทรล

ท่านสามารถใช้รีโมทคอนโทรลควบคุมฟังก์ชันทั้งหมดของผลิตภัณฑ์ ตั้งแต่การเปิด/ปิดเครื่อง จนถึงการเปิดใช้งานเสียงภาพยนตร์

 หมายเหตุ

เนื้อหาอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับชนิดของรีโมตคอนโทรล โปรดอ้างอิงค�ำแนะน�ำส�ำหรับรีโมตคอนโทรลรุ่นที่ท่านก�ำลังใช้งาน

a

b

c

j

i

d

e

h

k

g

f

การเปลี่ยนแบตเตอรี่

ใช้แบตเตอรี่ AA 1.5V เปลี่ยนแบตเตอรี่สองก้อน โดยการใส่แบตเตอรี่ในรีโมทคอนโทรลตามค�ำแนะน�ำที่ระบุ 

A	เปิดฝาครอบแบตเตอรี่ที่ด้านหลังของรีโมทคอนโทรล 

B	ใส่แบตเตอรี่สองก้อนให้ปลาย + และ – ตรงกับเครื่องหมาย

C	ปิดฝาครอบแบตเตอรี่

เสี่ยงต่อการเกิดไฟไหม้หรือระเบิดได้ หากเปลี่ยนไปใช้แบตเตอรี่ไม่ถูกชนิด

a พลังงาน 

เปิด/ปิดผลิตภัณฑ์

b ระดับเสียง  

ปรับระดับเสียง

c จับคู่ Bluetooth 

ใช้ส�ำหรับเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ของท่าน เช่นสมาร์ทโฟน เข้ากับผลิตภัณฑ์เป็นเวลาสามนาที ([ ดู “การเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth” ในหน้า 

42)
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d ซาวน์เอฟเฟกต์ 

กดปุ่มนี้เพื่อเลือกซาวน์เอฟเฟกต์ที่ต้องการ

•	 AI SOUND PRO: ปัญญาประดิษฐ์จะเลือกการตั้งค่าเสียงที่ดีที่สุดส�ำหรับเนื้อหาของท่าน

•	 STANDARD: ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงที่เหมาะที่สุดได้

•	 CINEMA: เล่นเนื้อหาด้วยเสียง 3D คล้ายกับโรงภาพยนตร์

•	 CLEAR VOICE PRO: ปรับปรุงความคมชัดของเสียง

•	 SPORTS: เสียงคล้ายสนามกีฬาจริง

•	 MUSIC: ท่านสามารถเพลินไปกับระบบเสียงที่ออกแบบมาส�ำหรับดนตรี

•	 GAME: เพิ่มคุณภาพเสียงส�ำหรับเกม

•	 BASS BLAST (BASS BLAST+): เพิ่มคุณภาพเสียงเบส

e การจูนเสียง 

ปรับระดับเสียงของล�ำโพงที่เชื่อมต่อ กดปุ่ม การจูนเสียง  แล้วกดปุ่ม ซ้าย/ขวา เพื่อเลือกล�ำโพงที่ต้องการ ก่อนที่จะกดปุ่ม ขึ้น/ลง เพื่อเพิ่ม/ลด

ระดับเสียง  ล�ำโพงแบบปรับได้และระยะการปรับมีดังต่อไปนี้:

•	 ซัปวูฟเฟอร์: -15 ~ 6

•	 กลาง: -6 ~ 6

•	 หลัง: -6 ~ 6

•	 เสียงแหลม: -6 ~ 6

•	 กลาง: -6 ~ 6

•	 เสียงเบส: -6 ~ 6

•	 การปรับระดับเสียงซับวูฟเฟอร์และล�ำโพงหลังจะท�ำได้ต่อเมื่อซับวูฟเฟอร์และล�ำโพงหลังนั้นเชื่อมต่อกัน

f ปิดเสียง 

ใช้ส�ำหรับปิดเสียงของผลิตภัณฑ์

g ฟังก์ชัน 

กดปุ่มนี้ซ�้ำๆ เพื่อเลือกโหมดอินพุตหรือฟังก์ชันที่ต้องการ

h ข้อมูล 

พูดแหล่งอินพุตที่เชื่อมต่อหรือข้อมูล Bluetooth

•	 Optical/ARC/HDMI: แหล่งเสียงปัจจุบัน

•	 Bluetooth: หากเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ Bluetooth ท่านจะได้ยินเสียง “Paired” (จับคู่แล้ว)

•	 USB: หากไม่มีการเชื่อมต่อ USB ท่านจะได้ยินเสียง “No USB” (ไม่มี USB)

•	 กดปุ่มนี้ค้างไว้นานกว่า 5 วินาทีเพื่อเปิดหรือปิดเสียงตอบรับ (เสียงภาษาอังกฤษเท่านั้น) ([ ดู “ฟังก์ชันเสียงตอบรับ” ในหน้า 32)
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i ขึ้น/ลง/ซ้าย/ขวก 

ปุ่มนี้ใช้ส�ำหรับปรับการตั้งค่าของฟังก์ชันต่างๆ ได้อย่างสะดวก

ซ้าย/ขวา: เล่นเพลงก่อนหน้าได้โดยการกดปุ่ม Left (ซ้าย) เล่นเพลงถัดไปได้โดยการกดปุ่ม Right (ขวา)

j เล่น/หยุดชั่วคราว 

เล่นหรือหยุดเพลงได้โดยการกดปุ่มนี้

•	 เมื่อฟังเพลงจากอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ท่านสามารถเลือกโหมดการเล่นเพลงได้โดยการกดปุ่มนี้ค้างไว้อย่างน้อย 3 วินาที แล้วกดปุ่มนี้ซ�้ำๆ เพื่อ

เลือกตัวเลือกการเล่นเพลงซ�้ำที่ต้องการ

•	 เล่นซ�้ำเพลงเดียว: เล่นไฟล์ปัจจุบันซ�้ำๆ

•	 เล่นซ�้ำทั้งแฟ้ม: เล่นไฟล์ในแฟ้มวนซ�้ำๆ เท่านั้น

•	 เล่นซ�้ำทั้งหมด: เล่นไฟล์ทั้งหมดวนซ�้ำๆ

•	 เล่นซ�้ำสุ่ม: เล่นไฟล์แบบสุ่มจนกว่าจะเล่นครบทุกไฟล์ จากนั้นหยุดเล่น

•	 ปิดการเล่นซ�้ำ: เล่นไฟล์ตามล�ำดับ จากนั้นหยุดเล่น

k การตั้งค่า 

ท�ำให้ท่านสามารถปรับการตั้งค่าต่างๆ ของผลิตภัณฑ์นี้: AUTO POWER, SURROUND, NIGHT TIME, DISPLAY, REAR CH CHANGE  กดปุ่ม ตั้งค่า  

แล้วเลือกการตั้งค่าที่ต้องการด้วยปุ่ม ซ้าย/ขวา ก่อนที่จะกด ปุ่ม ขึ้น/ลง เพื่อเปิด/ปิดการตั้งค่านั้น

•	 AUTO POWER: เมื่อเปิดหรือปิดโทรทัศน์หรืออุปกรณ์ภายนอก ผลิตภัณฑ์จะเปิดหรือปิดตามโดยอัตโนมัติเช่นกัน  จะใช้ได้ต่อเมื่อผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อ

กับโทรทัศน์ด้วยสายออปติคอลหรือเท่านั้น ([ ดู “พลังงานอัตโนมัติ” ในหน้า 29)

•	 SURROUND: ฟังก์ชันเสียงรอบทิศทางท�ำให้ท่านสามารถรับฟังเสียงในรูปแบบ 3 มิติจากแชนแนลเสียงต่างๆ ของล�ำโพง ไม่ว่าเนื้อหาที่บันทึก

ดั้งเดิมจะมีกี่แชนแนลก็ตาม ([ ดู “การเปิด/ปิดเสียงรอบทิศทาง” ในหน้า 13)

•	 NIGHT TIME: จะลดระดับเสียงทั่วไป แต่เพิ่มระดับเสียงที่เบาและนุ่มนวล เหมาะส�ำหรับการฟังเพลงหรือดูภาพยนตร์กลางดึก ([ ดู “เวลากลาง

คืน” ในหน้า 29)

•	 DISPLAY: สามารถควบคุมไฟ LED สถานะเป็นอัตโนมัติ ปิด และเปิด ([ ดู “แสดงผล” ในหน้า 29)

•	 REAR CH CHANGE: ท่านสามารถเปลี่ยนต�ำแหน่งล�ำโพงหลังได้ตามต้องการ ([ ดู “การเปลี่ยนแชนเนลหลัง” ในหน้า 29)
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 หมายเหตุ

เนื้อหาอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับชนิดของรีโมตคอนโทรล โปรดอ้างอิงค�ำแนะน�ำส�ำหรับรีโมตคอนโทรลรุ่นที่ท่านก�ำลังใช้งาน

h

ll

การเปลี่ยนแบตเตอรี่

AAA
AAA)

ใช้แบตเตอรี่ AAA 1.5V เปลี่ยนแบตเตอรี่สองก้อน โดยการใส่แบตเตอรี่ในรีโมทคอนโทรลตามค�ำแนะน�ำที่ระบุ 

A	เปิดฝาครอบแบตเตอรี่ที่ด้านหลังของรีโมทคอนโทรล 

B	ใส่แบตเตอรี่สองก้อนให้ปลาย + และ – ตรงกับเครื่องหมาย

C	ปิดฝาครอบแบตเตอรี่

เสี่ยงต่อการเกิดไฟไหม้หรือระเบิดได้ หากเปลี่ยนไปใช้แบตเตอรี่ไม่ถูกชนิด

a พลังงาน 

เปิด/ปิดผลิตภัณฑ์

b VOL (ระดับเสียง)  

ปรับระดับเสียง

c จับคู่ Bluetooth 

ใช้ส�ำหรับเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ของท่าน เช่นสมาร์ทโฟน เข้ากับผลิตภัณฑ์เป็นเวลาสามนาที ([ ดู “การเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth” ในหน้า 

42)
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d ปิดเสียง 

ใช้ส�ำหรับปิดเสียงของผลิตภัณฑ์

e ซาวน์เอฟเฟกต์ 

กดปุ่มนี้เพื่อเลือกซาวน์เอฟเฟกต์ที่ต้องการ

•	 AI SOUND PRO: ปัญญาประดิษฐ์จะเลือกการตั้งค่าเสียงที่ดีที่สุดส�ำหรับเนื้อหาของท่าน

•	 STANDARD: ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงที่เหมาะที่สุดได้

•	 CINEMA: เล่นเนื้อหาด้วยเสียง 3D คล้ายกับโรงภาพยนตร์

•	 CLEAR VOICE PRO: ปรับปรุงความคมชัดของเสียง

•	 SPORTS: เสียงคล้ายสนามกีฬาจริง

•	 MUSIC: ท่านสามารถเพลินไปกับระบบเสียงที่ออกแบบมาส�ำหรับดนตรี

•	 GAME: เพิ่มคุณภาพเสียงส�ำหรับเกม

•	 BASS BLAST (BASS BLAST+): เพิ่มคุณภาพเสียงเบส

f ขึ้น/ลง/ซ้าย/ขวก

ปุ่มนี้ใช้ส�ำหรับปรับการตั้งค่าของฟังก์ชันต่างๆ ได้อย่างสะดวก

ซ้าย/ขวา: เล่นเพลงก่อนหน้าได้โดยการกดปุ่ม Left (ซ้าย) เล่นเพลงถัดไปได้โดยการกดปุ่ม Right (ขวา)

g เล่น/หยุดชั่วคราว 

เล่นหรือหยุดเพลงได้โดยการกดปุ่มนี้

•	 เมื่อฟังเพลงจากอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ท่านสามารถเลือกโหมดการเล่นเพลงได้โดยการกดปุ่มนี้ค้างไว้อย่างน้อย 3 วินาที แล้วกดปุ่มนี้ซ�้ำๆ เพื่อ

เลือกตัวเลือกการเล่นเพลงซ�้ำที่ต้องการ

•	 เล่นซ�้ำเพลงเดียว: เล่นไฟล์ปัจจุบันซ�้ำๆ

•	 เล่นซ�้ำทั้งแฟ้ม: เล่นไฟล์ในแฟ้มวนซ�้ำๆ เท่านั้น

•	 เล่นซ�้ำทั้งหมด: เล่นไฟล์ทั้งหมดวนซ�้ำๆ

•	 เล่นซ�้ำสุ่ม: เล่นไฟล์แบบสุ่มจนกว่าจะเล่นครบทุกไฟล์ จากนั้นหยุดเล่น

•	 ปิดการเล่นซ�้ำ: เล่นไฟล์ตามล�ำดับ จากนั้นหยุดเล่น

h ฟังก์ชัน 

กดปุ่มนี้ซ�้ำๆ เพื่อเลือกโหมดอินพุตหรือฟังก์ชันที่ต้องการ



28

i การตั้งค่า 

ท�ำให้ท่านสามารถปรับการตั้งค่าต่างๆ ของผลิตภัณฑ์นี้: AUTO POWER, SURROUND, NIGHT TIME, DISPLAY, REAR CH CHANGE  กดปุ่ม ตั้งค่า  

แล้วเลือกการตั้งค่าที่ต้องการด้วยปุ่ม ซ้าย/ขวา ก่อนที่จะกด ปุ่ม ขึ้น/ลง เพื่อเปิด/ปิดการตั้งค่านั้น

•	 AUTO POWER: เมื่อเปิดหรือปิดโทรทัศน์หรืออุปกรณ์ภายนอก ผลิตภัณฑ์จะเปิดหรือปิดตามโดยอัตโนมัติเช่นกัน  จะใช้ได้ต่อเมื่อผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อ

กับโทรทัศน์ด้วยสายออปติคอลหรือเท่านั้น ([ ดู “พลังงานอัตโนมัติ” ในหน้า 29)

•	 SURROUND: ฟังก์ชันเสียงรอบทิศทางท�ำให้ท่านสามารถรับฟังเสียงในรูปแบบ 3 มิติจากแชนแนลเสียงต่างๆ ของล�ำโพง ไม่ว่าเนื้อหาที่บันทึก

ดั้งเดิมจะมีกี่แชนแนลก็ตาม ([ ดู “การเปิด/ปิดเสียงรอบทิศทาง” ในหน้า 13)

•	 NIGHT TIME: จะลดระดับเสียงทั่วไป แต่เพิ่มระดับเสียงที่เบาและนุ่มนวล เหมาะส�ำหรับการฟังเพลงหรือดูภาพยนตร์กลางดึก ([ ดู “เวลากลาง

คืน” ในหน้า 29)

•	 DISPLAY: สามารถควบคุมไฟ LED สถานะเป็นอัตโนมัติ ปิด และเปิด ([ ดู “แสดงผล” ในหน้า 29)

•	 REAR CH CHANGE: ท่านสามารถเปลี่ยนต�ำแหน่งล�ำโพงหลังได้ตามต้องการ ([ ดู “การเปลี่ยนแชนเนลหลัง” ในหน้า 29)

j การจูนเสียง 

ปรับระดับเสียงของล�ำโพงที่เชื่อมต่อ กดปุ่ม การจูนเสียง  แล้วกดปุ่ม ซ้าย/ขวา เพื่อเลือกล�ำโพงที่ต้องการ ก่อนที่จะกดปุ่ม ขึ้น/ลง เพื่อเพิ่ม/ลด

ระดับเสียง  ล�ำโพงแบบปรับได้และระยะการปรับมีดังต่อไปนี้:

•	 ซัปวูฟเฟอร์: -15 ~ 6

•	 กลาง: -6 ~ 6

•	 หลัง: -6 ~ 6

•	 เสียงแหลม: -6 ~ 6

•	 กลาง: -6 ~ 6

•	 เสียงเบส: -6 ~ 6

•	 การปรับระดับเสียงซับวูฟเฟอร์และล�ำโพงหลังจะท�ำได้ต่อเมื่อซับวูฟเฟอร์และล�ำโพงหลังนั้นเชื่อมต่อกัน

k ข้อมูล 

พูดแหล่งอินพุตที่เชื่อมต่อหรือข้อมูล Bluetooth

•	 Optical/ARC/HDMI: แหล่งเสียงปัจจุบัน

•	 Bluetooth: หากเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ Bluetooth ท่านจะได้ยินเสียง “Paired” (จับคู่แล้ว)

•	 USB: หากไม่มีการเชื่อมต่อ USB ท่านจะได้ยินเสียง “No USB” (ไม่มี USB)

•	 กดปุ่มนี้ค้างไว้นานกว่า 5 วินาทีเพื่อเปิดหรือปิดเสียงตอบรับ (เสียงภาษาอังกฤษเท่านั้น) ([ ดู “ฟังก์ชันเสียงตอบรับ” ในหน้า 32)

l ปุ่มนี้ไม่มี
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การตั้งค่าต่างๆ เพื่อความสะดวกe

ฟังก์ชันความสะดวก

พลังงานอัตโนมัติ

ฟังก์ชันนี้จะเปิดหรือปิดผลิตภัณฑ์โดยอัตโนมัติเมื่อโทรทัศน์หรืออุปกรณ์ภายนอกเปิดหรือปิด 

เมื่ออุปกรณ์ที่เชื่อมต่อเปิด ผลิตภัณฑ์จะเปิดโดยอัตโนมัติ และเลือกฟังก์ชันตามสัญญาณอินพุต

เวลากลางคืน

จะลดระดับเสียงทั่วไป แต่เพิ่มระดับเสียงที่เบาและนุ่มนวล เหมาะส�ำหรับการฟังเพลงหรือดูภาพยนตร์กลางดึก

แสดงผล

ไฟ LED สถานะนั้นสามารถควบคุมได้เป็นอัตโนมัติ ปิด และเปิด

ตัวเลือก สถานะไฟ LED

อัตโนมัติ หรี่ลง 20 วินาทีหลังจากกดปุ่ม

ปิด ปิดลง 20 วินาทีหลังจากกดปุ่ม

เปิด เปิดตลอด

การเปลี่ยนแชนเนลหลัง

ท่านสามารถเปลี่ยนต�ำแหน่งล�ำโพงได้ตามต้องการ หากเต้ารับอยู่ที่ด้านซ้ายของซาวน์บาร์ ให้วางล�ำโดยโดยให้สายพลังงานอยู่ด้านซ้าย แล้วจึงจัดต�ำแหน่งล�ำโพง

 หมายเหตุ

ท่านสามารถเปลี่ยนต�ำแหน่งของล�ำโพงได้หลังจากเชื่อมต่อล�ำโพงหลังเข้าซาวน์บาร์ นอกจากนี้ ท่านจะสามารถเปลี่ยนได้เมื่อเปิดล�ำโพงหลังเท่านั้น

การตั้งค่าต่างๆ เพื่อความสะดวก
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วิธีการเปลี่ยนการตั้งค่า

a	กดปุ่ม ตั้งค่า  ผลิตภัณฑ์เข้าสู่โหมดการตั้งค่า และไฟ LED2 กะพริบเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

b	ในขณะที่ไฟ LED2 กะพริบ ให้กดปุ่ม ซ้าย/ขวา เพื่อเลือกการตั้งค่าที่ท่านต้องการ

1

2

3

1

2

3

c	ในขณะที่ไฟ LED2 กะพริบ ให้กดปุ่ม ขึ้น/ลง หากการตั้งค่าเป็นเปิดหรืออัตโนมัติ ไฟ LED1 จะกะพริบเป็นสีขาว หากการตั้งค่าเป็นปิด ไฟ LED3 จะ

กะพริบเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

(เปิด/อัตโนมัติ)

1

2

3

1

2

3

(ปิด)
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การจูนเสียง

ท่านสามารถปรับระดับเสียงของล�ำโพงแต่ละตัวและโทนเสียงได้

a	กดปุ่ม จูนเสียง  ผลิตภัณฑ์เข้าสู่โหมดการตั้งค่า และแสดงระดับปัจจุบันของผลิตภัณฑ์

b	กดปุ่ม ซ้าย/ขวา เพื่อเลือกล�ำโพงที่ท่านต้องการปรับเสียง

c	กดปุ่ม ขึ้น/ลง เพื่อปรับระดับเสียง

ซับวูฟเฟอร์ (-15 ~ 6)

1

3

2

1
2

3

2

1
5

3

2

1
6

3

2

1
3

3

2

1
4

3

2

1
0

1

2
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2

1

-15
~

-11

3

2

1

-10
~

-6

3

2

1

-5
~

-1

กลาง  หลัง  เสียงแหลม  กลาง  เสียงเบส (-6 ~ 6)

3

2

1
-6

3

2

1
-5

3

2

1
-4

3

2

1
-3

3

2

1
-2

3

2

1
-1

1

2

3

0

3

2

1
1

3

2

1
2

3

2

1
3

3

2

1
4

3

2

1
5

3

2

1
6

 หมายเหตุ

หากท่านกดปุ่ม ขึ้น/ลง แม้ว่าระดับเสียงไปถึงระดับสูงสุดหรือต�่ำสุด ไฟ LED ฟังก์ชันปัจจุบันจะกะพริบ 3 ครั้ง
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ฟังก์ชันเสียงตอบรับ

เมื่อท่านเลือกฟังก์ชันหรือเสียง สถานะปัจจุบันของผลิตภัณฑ์จะระบุด้วยเสียง (เสียงภาษาอังกฤษเท่านั้น)

กดปุ่ม ข้อมูล  บนรีโมทคอนโทรลค้างไว้นานกว่า 5 วินาทีเพื่อเปิดหรือปิดฟังก์ชันนี้

 หมายเหตุ

•	 ระดับเสียงของเสียงตอบรับและของซาวน์บาร์จะท�ำงานร่วมกันตั้งแต่ระดับที่ 5 ถึง 13 อย่างไรก็ตามระดับเสียงของเสียงตอบรับจะไม่สามารถปรับให้ต�่ำกว่า 

5 หรือสูงกว่า 13 ได้

•	 ในขณะที่มีเสียงตอบรับ เสียงอื่นๆ ทั้งหมดยกเว้นเสียงตอบรับจะเบาลงชั่วคราว

•	 ไม่ว่าจะตั้งค่าเปิดใช้ฟังก์ชันนี้หรือไม่ ท่านจะได้ยินเสียงตอบรับส�ำหรับการตั้งค่า การปรับจูนเสียง และข้อมูล

วิธีการปิดใช้งานการเชื่อมต่อเครือข่ายไร้สาย

ตั้งให้ฟังก์ชัน Auto Power function เป็นปิด แล้วปิดผลิตภัณฑ์
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การเชื่อมต่อกับโทรทัศน์

การเชื่อมต่อด้วยสายออปติคอล

ส่งสัญญาณเสียงจากโทรทัศน์ของท่านไปที่ผลิตภัณฑ์โดยใช้สายออปติคอลเชื่อมต่อกับโทรทัศน์ ท่านสามารถใช้เอฟเฟกต์ 3D ต่างๆ กับเสียงดั้งเดิมเพื่อให้เสียงใน

ห้องมีคุณภาพสูง

การดูโทรทัศน์หลังจากเชื่อมต่อด้วยสายออปติคอล

a	หากสายดิจิตอลมีฝาครอบ ให้ถอดฝาครอบที่ปลายทั้งสองด้านออกก่อน

b	ใช้สายออปติคอลต่อช่อง OPTICAL IN ที่ด้านหลังของ ผลิตภัณฑ์เข้ากับช่อง ออปติคอลดิจิตอลเอาท์พุต (OPTICAL OUT) ของโทรทัศน์ตามที่แสดงในภาพ 

การเชื่อมต่อกับโทรทัศน์
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c	กดปุ่ม ฟังก์ชัน  ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

d	กดปุ่ม ตั้งค่า บนรีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์เพื่อเข้าเมนู [ล�ำโพง] แล้วตั้งเอาท์พุตของล�ำโพงเป็น [ออปติคอล] หรือ [ล�ำโพงภายนอก] รายการในเมนูอาจ

แตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับผู้ผลิตโทรทัศน์

 หมายเหตุ

หากสัญญาณออปติคอลและสัญญาณ ARC พยายามเชื่อมต่อพร้อมกัน สัญญาณ ARC จะมีล�ำดับความส�ำคัญสูงกว่า

เมื่อท่านใช้ LG TV

ท่านสามารถปรับระดับเสียงด้วยรีโมทคอนโทรลของ LG TV หากโทรทัศน์เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์ด้วยสายออปติคอล ท่านสามารถท�ำได้กับโทรทัศน์ที่รองรับ

ฟังก์ชัน LG TV Sound Sync เท่านั้น ตรวจดูคู่มือผู้ใช้ของโทรทัศน์ของท่านเพื่อดูว่าโทรทัศน์ของท่านรองรับได้หรือไม่ 

ฟังก์ชันที่ควบคุมได้ด้วยรีโมทคอนโทรลของ LG TV

เสียง ปิดเสียง เปิด/ปิด

 หมายเหตุ

•	 เมื่อใช้รีโมทคอนโทรลของ LG TV กับผลิตภัณฑ์ สถานะระดับเสียงและการปิดเสียงบนโทรทัศน์จะถูกน�ำไปใช้กับผลิตภัณฑ์โดยอัตโนมัติ 

•	 ท่านยังคงสามารถใช้รีโมทคอนโทรลของผลิตภัณฑ์ แม้ว่าจะเชื่อมต่อกับ LG TV แล้วก็ตาม

•	 ในการใช้ LG Sound Syncท่านอาจจ�ำเป็นต้องเปลี่ยนการตั้งค่าเสียงของโทรทัศน์ของท่าน ทั้งนี้อาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับโทรทัศน์
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การเชื่อมต่อกับ LG Sound Sync (ไร้สาย)

ท่านสามารถปรับระดับเสียงด้วย รีโมทคอนโทรลของ LG TV หากโทรทัศน์เชื่อมต่อกับ ผลิตภัณฑ์ด้วย LG Sound Sync (ไร้สาย)  ตรวจดูคู่มือผู้ใช้ของโทรทัศน์

เพื่อดูว่าโทรทัศน์ของท่านรองรับหรือไม่

การดูโทรทัศน์หลังจากเชื่อมต่อแบบไร้สาย

a	กดปุ่มจับคู่จับคู่ Bluetooth  หลังจากครู่หนึ่ง ไฟ LED1 และ LED2 จะกะพริบเป็นสีขาว

b	กดปุ่มการตั้งค่าบนรีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ เข้าเมนู [ล�ำโพง] แล้วเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับโทรทัศน์

c	ค้นหาแล้วแตะที่ “LG S70TY(XX)”

d	เมื่อผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อกับโทรทัศน์ผ่าน Bluetooth ไฟ LED1 และ LED2 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

1

2

3

1

2

3

 หมายเหตุ

•	 เมื่อท�ำการเชื่อมต่ออีกครั้งหลังจากเชื่อมต่อกับ LG Sound Sync เป็นครั้งแรก ไฟ LED จะสว่างขึ้นเป็นสีขาวทันที

•	 เมื่อใช้รีโมทคอนโทรลของ LG TV กับผลิตภัณฑ์ สถานะระดับเสียงและการปิดเสียงบนโทรทัศน์จะถูกน�ำไปใช้กับผลิตภัณฑ์โดยอัตโนมัติ

•	 ท่านยังคงสามารถใช้รีโมทคอนโทรลของผลิตภัณฑ์ แม้ว่าจะเชื่อมต่อกับ LG TV แล้วก็ตาม

•	 หากท่านปิดพลังงานของผลิตภัณด้วยปุ่ม พลังงาน  LG Sound Sync (ไร้สาย) จะตัดการเชื่อมต่อ

•	 ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโทรทัศน์ ผลิตภัณฑ์สามารถชื่อมต่อกับ LG TV แม้ว่าจะเชื่อมต่อด้วยฟังก์ชัน Bluetooth ก็ตาม
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การเชื่อมต่อด้วยสาย HDMI

ท่านสามารถส่งสัญญาณเสียงของโทรทัศน์ไปยังผลิตภัณฑ์ได้โดยการเชื่อมต่อโทรทัศน์กับผลิตภัณฑ์ด้วยสาย HDMI ใช้เอฟเฟกต์ 3D ต่างๆ กับเสียงดั้งเดิมเพื่อให้

เสียงในห้องมีคุณภาพสูง

การดูโทรทัศน์หลังจากเชื่อมต่อด้วยสาย HDMI

a	ใช้สาย HDMI เสียบในช่อง HDMI™ d TV (eARC / ARC) ที่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์ และเสียบในช่อง HDMI IN (ARC) ของโทรทัศน์ตามที่แสดงในภาพ

b	กดปุ่ม ฟังก์ชัน  ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

c	กดปุ่ม ตั้งค่า บน รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์เพื่อเข้าเมนู [ล�ำโพง] แล้วตั้งเอาท์พุตล�ำโพงเป็น [HDMI ARC] รายการในเมนูอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่

กับผู้ผลิตโทรทัศน์ 

 หมายเหตุ

•	 E-ARC รองรับระบบเสียงคุณภาพสูงเช่น Dolby TrueHD และ Dolby Atmos®

•	 หากท่านต้องการใช้งาน Dolby Atmos® อุปกรณ์ที่เชื่อมต่อและเนื้อหาควรรองรับ Dolby Atmos® ด้วยเช่นกัน

•	 ตรวจดูให้แน่ใจว่โทรทัศน์ของท่านรองรับฟังก์ชัน eARC ก่อนที่จะเปิดใช้งาน eARC ในเมนู Settings ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีใช้งานฟังก์ชันนี้ โปรด

อ้างอิงคู่มือผู้ใช้ของโทรทัศน์ของท่าน การตั้งค่าต่างๆ อาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับโทรทัศน์

•	 ใช้สายที่ผ่านการรับรองด้วยโลโก้ HDMI
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SIMPLINK

•	 SIMPLINK หมายถึงฟังก์ชัน HDMI-CEC ซึ่งท�ำให้ท่านสามารถใช้รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ควบคุมอุปกรณ์ออดิโอหรือเครื่องเล่นเพลงที่เชื่อมต่อกับ LG TV 

ด้วยสาย HDMI ได้อย่างง่ายดาย

-	 ฟังก์ชันที่สามารถควบคุมได้ด้วยรีโมทคอนโทรลของ LG TV ที่รองรับ SIMPLINK: เปิด/ปิดพลังงาน ควบคุมระดับเสียง เปิด/ปิดเสียง ฯลฯ

•	 ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีใช้งาน SIMPLINKโปรดอ้างอิงคู่มือผู้ใช้ของ LG TV

 หมายเหตุ

•	 ฟังก์ชัน SIMPLINK อาจไม่ท�ำงานอย่างเหมาะสมเนื่องจากสถานะของผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์อื่นๆ ที่เชื่อมต่อ 

-	 ฟีเจอร์ HDMI-CEC จากผู้ผลิตโทรทัศน์: LG SIMPLINK, Sony BRAVIA Sync/Link, Philips EasyLink, Samsung Anynet+ ฯลฯ

การใช้งาน WOW Orchestra กับโทรทัศน์ LG

การใช้ LG ซาวน์บาร์และ LG TV ร่วมกัน จะให้ประสบการณ์การรับฟังที่ดีที่สุดโดยการให้เสียงจากอุปกรณ์ทั้งสองไปพร้อมๆ กัน 

ฟังก์ชันนี้จะเปิดใช้งานโดยอัตโนมัติเมื่อเชื่อมต่อซาวน์บาร์เข้ากับโทรทัศน์ และท่านสามารถเลือกได้ในเมนูการให้เสียงของโทรทัศน์

 หมายเหตุ

•	 มีในโทรทัศน์และซาวน์บาร์ LG บางรุ่น

•	 ฟังก์ชันนี้จะท�ำงานตาม audio codec ที่โทรทัศน์รองรับ

•	 ฟังก์ชันนี้จะท�ำงานต่อเมื่อเชื่อมต่อสาย HDMI เท่านั้น

•	 ข้อความที่แสดงในโทรทัศน์อาจแตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น

•	 โปรดอ้างอิงคู่มือการใช้งานของโทรทัศน์เพื่อรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับการตั้งค่า

การใช้โหมด PSW พร้อมกับ WOW Orchestra

โหมด PSW (วิซาร์ดเสียงเฉพาะตัว) คือโหมดเสียงเฉพาะตัวของ LG TV และสามารถเพลิดเพลินไปพร้อมกับฟังก์ชัน WOW Orchestra ได้

ด้วยโหมดเสียงเฉพาะตัวของ LG TV แหล่งของเสียงที่เลือกโดยผู้ใช้จะถูกน�ำไปวิเคราะห์ด้วยเทคโนโลยีการเรียนรู้เชิงลึกของปัญญาประดิษฐ์ เพื่อปรับค่าเสียงให้

เป็นเสียงที่ท่านชื่นชอบ

 หมายเหตุ

โปรดอ้างอิงคู่มือการใช้งานของโทรทัศน์เพื่อรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับการตั้งค่า
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อด้วยสาย HDMI

เชื่อมต่อกับ TV และอุปกรณ์ภายนอก (เกมคอนโซล เครื่องเล่น DVD ฯลฯ) ด้วยสาย HDMI แล้วเพลิดเพลินไปกับเสียงที่นุ่มและลึก

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอกด้วยสาย HDMI A

a	เชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอกเช่นกล่องทีวีดิจิตอลหรือเครื่องเล่น Blu-ray  ต่อสายที่ช่อง HDMI OUT ของอุปกรณ์เข้ากับช่อง HDMI™ IN ที่ด้านหลังของ

ผลิตภัณฑ์

b	ใช้สาย HDMI ต่อที่ช่อง HDMI™ d TV (eARC / ARC) ที่ด้านหลังเข้ากับช่อง HDMI IN (ARC) ของโทรทัศน์ 

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก
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c	กดปุ่ม ฟังก์ชัน  ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีเหลืองทอง

1

2

3

1

2

3

d	เมื่ออุปกรณ์ภายนอกเชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์เรียบร้อยแล้ว ท่านจะสามารถฟังเสียงของอุปกรณ์นั้น

 หมายเหตุ

•	 ระบบเสียง Dolby Atmos® รองรับ 3.1.1 แชนแนล เมื่อเชื่อมต่อล�ำโพงหลัง จะรองรับ 5.1.1 แชนแนล

•	 โปรดตรวจดูการตั้งค่าเอาท์พุตในเมนูการตั้งค่าของอุปกรณ์ภายนอกของท่าน (เช่น เครื่องเล่น Blu-ray หรือโทรทัศน์) ค่าเอาท์พุตควรตั้งเป็น [ไม่เข้ารหัส], 

[บิทสตรีม], [อัตโนมัติ] หรือ [ส่งต่อ] ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีการตั้งค่าเอาท์พุต โปรดอ้างอิงคู่มือผู้ใช้ของอุปกรณ์ภายนอกของท่าน

•	 ใช้สายที่ผ่านการรับรองด้วยโลโก้ HDMI
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอกด้วยสาย HDMI B

a	เชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอกเช่นกล่องทีวีดิจิตอลหรือเครื่องเล่น Blu-ray ตามที่แสดงในภาพด้านล่าง ต่อสายที่ช่อง HDMI OUT ของอุปกรณ์เข้ากับช่อง 

HDMI IN ของโทรทัศน์

b	ใช้สาย HDMI ต่อที่ช่อง HDMI™ d TV (eARC / ARC) ที่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์เข้ากับช่อง HDMI IN (ARC) ของโทรทัศน์

c	กดปุ่ม ฟังก์ชัน  ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

d	เมื่ออุปกรณ์ภายนอกเชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์เรียบร้อยแล้ว ท่านจะสามารถฟังเสียงของอุปกรณ์นั้น

 หมายเหตุ

อาจจะไม่มีเสียงออกมา ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับข้อมูลจ�ำเพาะของโทรทัศน์ที่เชื่อมต่อ แนะน�ำให้เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับผลิตภัณฑ์โดยตรง ([ ดู "การเชื่อมต่อ

กับอุปกรณ์ภายนอกด้วยสาย HDMI A" ในหน้า 38)
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การเชื่อมต่อด้วยสายออปติคอล

เชื่อมต่อกับ TV และอุปกรณ์ภายนอก (เกมคอนโซล เครื่องเล่น DVD ฯลฯ) ด้วยสายออปติคอล แล้วเพลิดเพลินไปกับเสียงที่นุ่มและลึก

การเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกด้วยสายออปติคอล

a	ใช้สายออปติคอลเชื่อมต่อช่อง OPTICAL IN ที่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์เข้ากับช่อง OPTICAL OUT ของอุปกรณ์ภายนอกของท่าน (ตัวอย่างเช่น โทรทัศน์ 

เครื่องเล่น Blu-ray) ตามที่แสดงในภาพ

b	กดปุ่ม ฟังก์ชัน  ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3
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การใช้ผลิตภัณฑ์เป็นระบบเครื่องเสียง

การเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth

ท่านสามารถเล่นไฟล์เพลงที่เก็บไว้ในอุปกรณ์ Bluetooth หรือใช้แอปเล่นเพลงกับผลิตภัณฑ์นี้

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

ขั้นตอนการเชื่อมต่ออุปกรณ์กับผลิตภัณฑ์อาจแตกต่างกันไปตามอุปกรณ์และรุ่นของอุปกรณ์ Bluetooth ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีการเชื่อมต่อ

อุปกรณ์ โปรดอ้างอิงคู่มือผู้ใช้ของอุปกรณ์ภายนอกของท่าน

เลือก [Bluetooth] จากเมนู ตั้งค่า ในสมาร์ทโฟนของท่าน 

รายการในเมนูการตั้งค่าอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับผู้ผลิตสมาร์ทโฟนและรุ่น

a	เปิดผลิตภัณฑ์

b	กดปุ่มจับคู่ Bluetooth  หลังจากครู่หนึ่ง ไฟ LED1 และ LED2 จะกะพริบเป็นสีขาว

1

2

3

1

2

3

c	แตะปุ่ม ตั้งค่า (  / ) บนสมาร์ทโฟนของท่านแล้วเลือก Bluetooth

(Android Phone)

การใช้ผลิตภัณฑ์เป็นระบบเครื่องเสียง
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(iPhone)

d	เปิดฟังก์ชัน Bluetooth (  ปิด >  เปิด)

e	ท่านจะเห็นรายการ อุปกรณ์ที่เชื่อมต่อได้ในสมาร์ทโฟนของท่าน  ค้นหาแล้วแตะที่ “LG S70TY(XX)”

LG S70TY(XX)

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

Bluetooth

LG S70TY(XX)

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

f	เมื่อผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อกับสมาร์ทโฟนของท่านผ่าน Bluetooth ไฟ LED1 และ LED2 จะสว่างขึ้นเป็นสีขาว

g	หากท่านไม่พบผลิตภัณฑ์ “LG S70TY(XX)” แตะปุ่ม Refresh  ที่ด้านขวาบนของ Android สมาร์ทโฟนเพื่อปิด Bluetooth แล้วเปิดอีกครั้งบน iPhone

Bluetooth

Speaker

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

(Android Phone)

Not ConnectedLG Speaeker1 

Not Connected

Not Connected

Not Connected

Settings

LG Speaeker2

LG Speaeker3

LG Speaeker4

MY DEVICES

Now discoverable as “iPhone”

Bluetooth

Bluetooth

(iPhone)
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h	เปิดแอปเพลงแล้วฟังเพลงบนสมาร์ทโฟน

 หมายเหตุ

•	 ยิ่งอุปกรณ์ Bluetooth อยู่ใกล้กับ ผลิตภัณฑ์ การเชื่อมต่อก็จะยิ่งดีขึ้น 

•	 หากท่านกดปุ่มจับคู่ Bluetooth  ของผลิตภัณฑ์แล้วเลือกตัวเลือก “Bluetooth” แต่ไม่สามารถเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ Bluetooth นั้น ไฟ LED2 จะกะพริบเป็น

สีขาว 3 นาที  ดงสถานะ ตรวจดูสถานะของอุปกรณ์ Bluetooth

•	 เมื่อใช้งาน Bluetoothท่านควรปรับระดับเสียงให้เป็นระดับที่เหมาะสม

•	 XX คือ 2 หลักสุดท้ายของ MAC แอดเดรสของผลิตภัณฑ์ ตัวอย่างเช่น หาก MAC แอดเดรสคือ 9C:02:98:4A:F7:08 จะแสดงเป็น “LG S70TY(08)”
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การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์ผ่าน LG ThinQ แอป

โปรดใช้ LG ThinQ แอป เพื่อใช้งานฟังก์ชันต่างๆ ของผลิตภัณฑ์อย่างสะดวก

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

•	 LG ThinQ แอป มีในเวอร์ชันตามรายการด้านล่างนี้

-	 Android™ OS: เวอร์ชัน 9.0 หรือใหม่กว่า

-	 iOS OS: เวอร์ชัน 15.0 หรือใหม่กว่า

-	 OS ขั้นต�่ำที่รองรับอาจมีการเปลี่ยนแปลงในภายหลัง

การติดตั้ง LG ThinQ แอป และลงทะเบียนผลิตภัณฑ์

ท่านสามารถจัดการเครื่องใช้ไฟฟ้าในบ้านของท่านได้ทุกทีทุกเวลาด้วย LG ThinQ แอป

ผลิตภัณฑ์ที่ไม่มี QR โค้ด

a	ไปที่ Google Play หรือ App Store บนสมาร์ทโฟนของท่าน แล้วค้นหา LG ThinQ แอป เพื่อด�ำเนินการติดตั้ง

b	เปิดใช้งาน LG ThinQ แอป แล้วเข้าสู่ระบบของแอปด้วยบัญชีของท่าน หากท่านไม่มีบัญชี ท่านสามารถสร้างบัญชีใหม่ได้

c	กดปุ่ม เพิ่ม (o) และปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำใน LG ThinQ แอป เพื่อลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของท่าน

ผลิตภัณฑ์ที่มี QR โค้ด

สแกน QR ที่ด้านล่างของผลิตภัณฑ์ด้วย กล้องสมาร์ทโฟนของท่านหรือแอปสแกน QR โค้ด



46

 หมายเหตุ

•	 โปรดทราบว่าอาจไม่มี QR โค้ด ณ เวลาที่ซื้อ

•	 ต�ำแหน่งการติด QR โค้ดอาจแตกต่างกันไปในแต่ละผลิตภัณฑ์

•	 เมนูการตั้งค่าอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับผู้ผลิตสมาร์ทโฟนและ OS

•	 Google, Android, และ Google Play คือเครื่องหมายการค้าของ Google LLC.
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

เพลิดเพลิงไปกับเสียงคุณภาพสูงโดยการเชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ที่บรรจุไฟล์เพลงเข้ากับผลิตภัณฑ์

การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับอุุุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

a	เสียบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เข้าในพอร์ต USB ที่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์

•	 ผลิตภัณฑ์ไม่สามารถเล่นอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อผ่าน USB ฮับหรือสายอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ไม่สามารถเชื่อมต่อกับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เครื่องเล่น MP3 ชนิด USB หรือการ์ดรีดเดอร์ที่จ�ำเป็นต้องติดตั้งไดรฟ์อุปกรณ์แยกต่างหาก

b	กดปุ่ม ฟังก์ชัน  ซ�้ำๆ จนกว่าไฟ LED1 จะสว่างขึ้นเป็นสีม่วง

1

2

3

1

2

3

c	กดปุ่ม น/หยุดชั่วคราว  บนรีโมทคอนโทรลเพื่อฟังเพลง

1

2

3

1

2

3

(หยุดชั่วคราว)

1

2

3

1

2

3

(เล่น)
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 หมายเหตุ

•	 แนะน�ำให้ท่านซื้อหัวแปลง USB เพื่อท�ำให้สามารถเสียบและถอดอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ได้อย่างง่ายดาย 

•	 ซ์้อหัวแปลง USB ที่มีสายพ่วง USB 2.0 

•	 อุปกรณ์ USB ที่มีความจุสูงอาจต้องใช้เวลาสองสามนาทีในการอ่านไฟล์

•	 LG Electronics ไม่รับผิดชอบข้อมูลใดๆ ที่สูญหาย โปรดส�ำรองข้อมูลในอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เสมอ เพื่อลดความเสียหายที่เกิดจากข้อมูลสูญหาย

•	 รองรับฟอร์แมต FAT16/FAT32/NTFS เท่านั้น และไม่รองรับฟอร์แมต exFAT

•	 ใช้พอร์ท USB ของผลิตภัณฑ์นี้เพื่อการเล่นไฟล์มีเดียเท่านั้น ท่านไม่สามารถชาร์จอุปกรณ์ภายนอกด้วยพอร์ท USB นี้ได้

รองรับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

•	 เครื่องเล่น MP3

•	 เครื่องเล่น Flash MP3

•	 อุปกรณ์แฟลช USB

•	 USB 2.0

ผลิตภัณฑ์นี้อาจไม่รู้จักอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB บางชนิด

ข้อมูลจ�ำเพาะไฟล์ที่เล่นได้

นามสกุลไฟล์ ความถี่ของการสุ่ม / อัตราบิต

MP3 32 kHz - 48 kHz / 8 kbps - 320 kbps

AAC 32 kHz - 48 kHz / 8 kbps - 320 kbps

นามสกุลไฟล์ ความถี่ของการสุ่ม

FLAC (16 bit/24 bit) 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz

WAV (16 bit/24 bit) 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz

•	 จ�ำนวนไฟล์ที่เล่นได้: ได้ถึง 2,000

•	 จ�ำนวนสารบบสูงสุด: ได้ถึง 200

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ไม่สามารถเล่นไฟล์ที่ป้องกันด้วย DRM (การจัดการสิทธิดิจิทอล)

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ไม่สามารถเล่นไฟล์วิดีโอจากอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB
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การติดตั้งผลิตภัณฑ์บนผนัง

การตรวจสอบก่อนยึดกับผนัง

ท่านสามารถติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้บนผนัง 

ในการติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้บนผนัง โปรดปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำต่อไปนี้

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

•	 การเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกและสายต่างๆ หลังจากติดตั้งบนผนังอาจท�ำได้ยาก อันดับแรก ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับผลิตภัณฑ์ด้วยสาย

ที่เหมาะสม ก่อนที่จะติดตั้งบนผนัง 

•	 โปรดทราบข้อมูลต่อไปนี้เมื่อท�ำการติดตั้งผลิตภัณฑ์บนผนัง ผลิตภัณฑ์อาจเสียหายหรืออาจเกิดการบาดเจ็บระหว่างท�ำการติดตั้ง 

-	 อย่าวางสิ่งของไว้บนผลิตภัณฑ์ที่ติดตั้งบนผนัง

-	 ยึดผลิตภัณฑ์เข้ากับผนังอย่างแน่นหนาโดยการใช้สกรูยึด เพื่อมิให้ผลิตภัณฑ์หล่นลงมา

-	 ท�ำให้แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์อยู่ห่างจากมือเด็ก การดึงหรือเขย่าผลิตภัณฑ์อาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์หล่งลงมาได้

•	 มีล�ำโพงอยู่บนผลิตภัณฑ์เช่นกัน เมื่อจะติดตั้งผลิตภัณฑ์ข้างใต้โทรทัศน์ ให้ติดตั้งห่างจากด้านล่างของโทรทัศน์ 10 ซม.

•	 เมื่อท�ำการประกอบ ตรวจให้แน่ใจว่าได้ใส่สกรูที่ให้มาทั้งหมดแล้ว หากขันสกรูไม่แน่น ผลิตภัณฑ์อาจเอียงหรือล้มลงได้ และท�ำให้เกิดความเสียหาย 

การขันสกรูโดยใช้แรงมากเกินไปอาจท�ำให้สกรูหลุดออกมาได้ เนื่องจากการสึกของข้อต่อสกรู

ส่วนประกอบส�ำหรับติดตั้งผลิตภัณฑ์

ซาวน์บาร์

แผงยึดผนัง

สกรูของซาวน์บาร์

แบบติดตั้งแผงยึดผนัง

การติดตั้งผลิตภัณฑ์บนผนัง
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จ�ำหน่ายแยกต่างหาก

สกรูแผงยึด

พุก

 หมายเหตุ

ไม่มีสกรูและพุกส�ำหรับติดตั้งผลิตภัณฑ์ให้มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์ แนะน�ำให้ใช้ Hilti (HUD-1 6 x 30) ส�ำหรับการติดตั้ง
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การติดตั้งผลิตภัณฑ์บนผนัง

a	ค้นหาแบบติดตั้งแผงยึดผนังในบรรจุภัณฑ์ของผลิตภัณฑ์ 

b	จัดต�ำแหน่งของ “TV Bottom Line” บนแบบติดตั้งแผงยึดผนังให้ตรงกับด้านล่างของโทรทัศน์ แล้วติดบนผนัง  จัดให้ตรงกลางของโทรทัศน์ติดผนังให้ตรง

กับส่วนที่มีเครื่องหมาย “TV Center” ของแบบติดตั้ง

c	ใช้ปากกาท�ำเครื่องหมายรูสกรูบนแบบติดตั้งในต�ำแหน่งที่จะติดตั้งแผงยึดผนัง

d	เจาะรูสกรูที่ต�ำแหน่งที่ท�ำเครื่องหมายไว้บนแบบติดตั้ง 

e	น�ำแบบติดตั้งยึดผนังออกจากผนัง 
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f	ยึดแผงเข้ากับผนังอย่างแน่นหนาโดยการใช้พุกและสกรู

g	วางผลิตภัณฑ์บนแผงติดตั้ง จัดต�ำแหน่งของผลิตภัณฑ์บนแผงติดตั้งเพื่อให้รูสกรูที่ด้านล่างของผลิตภัณฑ์ตรงกับรูสกรูของแผงติดตั้ง

h	ยึดผลิตภัณฑ์เข้ากับแผงติดตั้งโดยการใช้สกรูที่ให้มา
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ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

ความปลอดภัยและข้อบังคับ

ข้อควรระวัง: เพื่อลดความเสี่ยงต่อการเกิดไฟฟ้าช็อต ห้ามเปิดฝาครอบ (หรือฝาปิดด้านหลัง) ภายในไม่มีชิ้นส่วนที่ผู้ใช้สามารถซ่อมแซมได้ด้วยตนเอง ให้ช่างผู้

ช�ำนาญงานเป็นผู้ท�ำการตรวจซ่อม

สัญลักษณ์แฟลชฟ้าผ่าที่มีหัวลูกศรภายในสามเหลี่ยมด้านเท่านี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อแจ้งเตือนให้ผู้ใช้ได้ทราบถึงแรงดันไฟฟ้า

อันตรายภายในตัวของผลิตภัณฑ์ที่ไม่ได้ท�ำการหุ้มฉนวนไว้และอาจมีความรุนแรงพอที่จะท�ำให้เกิดความเสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้า

ช็อต 

เครื่องหมายตกใจภายในสามเหลี่ยมด้านเท่า มีวัตถุประสงค์เพื่อเตือนผู้ใช้ได้ทราบถึงความส�ำคัญของค�ำแนะน�ำในการใช้งาน

และการบ�ำรุงรักษา (บริการ) ที่มีอยู่ในคู่มือที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์

ค�ำเตือน: 

•	 เพื่อป้องกันอันตรายจากไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต ห้ามวางผลิตภัณฑ์นี้ไว้ในบริเวณที่ผลิตภัณฑ์อาจตากฝนหรือสัมผัสกับความชื้น

•	 ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้ไว้ในพื้นที่แคบ เช่น บนชั้นวางหนังสือหรือบริเวณอื่นๆ ที่คล้ายคลึงกัน

ข้อควรระวัง: 

•	 ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีแรงดันไฟฟ้าสูงในบริเวณใกล้เคียงกับผลิตภัณฑ์นี้ (ตัวอย่างเช่น ไม้ตีแมลงไฟฟ้า) ผลิตภัณฑ์นี้อาจท�ำงานบกพร่องเนื่องจากไฟฟ้าช็อต

•	 ห้ามวางวัตถุที่เป็นแหล่งก�ำเนิดเปลวไฟ เช่น เทียนไขที่จุดไฟ ไว้บนเครื่องเล่น

•	 ห้ามปิดกั้นช่องระบายอากาศใดๆ ท�ำการติดตั้งโดยปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำของผู้ผลิต ช่องเปิดต่างๆ ในตัวอุปกรณ์นั้นมีไว้ส�ำหรับการระบายอากาศ ซึ่งท�ำขึ้น

เพื่อรับรองว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานอย่างมีเสถียรภาพและเพื่อปกป้องไม่ให้อุปกรณ์มีความร้อนสูงเกินไป ไม่ควรปิดกั้นช่องระบายอากาศด้วยการวางผลิตภัณฑ์ไว้

บนเตียง โซฟา ผ้าขี้ริ้ว หรือพื้นผิวอื่นที่คล้ายคลึงกัน ไม่ควรวางผลิตภัณฑ์นี้ในตู้บิวท์อิน เช่นชั้นหนังสือหรือชั้นวางของ เว้นแต่จะมีการระบายอากาศที่ดี หรือมี

การกระท�ำตามค�ำแนะน�ำของผู้ผลิต

•	 ไม่ควรวางเครื่องเล่นในบริเวณที่จะถูกสัมผัสกับน�้ำ (หยดน�้ำหรือน�้ำที่กระเด็นใส่) และไม่ควรวางภาชนะบรรจุของเหลว เช่น แจกัน ไว้บนเครื่องเล่น

•	 เพื่อความปลอดภัยของข้อมูลรวมทั้งการจ�ำแนกผลิตภัณฑ์ และการจัดอันดับการจัดหา กรุณาดูที่แผ่นฉลากหลักด้านล่างหรือพื้นผิวอื่นๆ ของผลิตภัณฑ์

•	 โปรดระวังอย่าให้เด็กๆ สอดนิ้วหรือวัตถุใดๆ ลงไปใน *ช่องบนล�ำโพง 

-	 * ช่องบนล�ำโพง: รูส�ำหรับเสียงเบสหนักๆ ของตู้ล�ำโพง (ปิดรอบ)

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย



54

ข้อควรระวังเกี่ยวกับสายไฟ

เพาเวอร์ปลั๊กเป็นอุปกรณ์ตัดการเชื่อมต่อ ในกรณีฉุกเฉิน ต้องพร้อมที่จะเข้าถึงเพาเวอร์ปลั๊กได้

ตรวจสอบหน้าข้อมูลจ�ำเพาะของคู่มือการใช้งานฉบับนี้เพื่อให้แน่ใจถึงข้อก�ำหนดในปัจจุบัน

ห้ามใช้กระแสไฟเกินกว่าที่เต้ารับที่ผนังจะรับได้ เต้ารับที่ผนังที่ใช้กระแสไฟเกิน เต้ารับหรือสายไฟต่อพ่วงที่หลุดหลวมหรือเสียหาย สายไฟต่อพ่วง สายไฟที่หลุด

ลุ่ย หรือฉนวนหุ้มสายไฟที่เสียหายหรือแตกหัก ถือว่าอันตรายอย่างยิ่ง สภาวะใดๆ เหล่านี้สามารถท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้ ให้ตรวจสอบสายไฟของ

เครื่องใช้ไฟฟ้าของท่านเป็นระยะๆ และหากพบความเสียหายหรือการเสื่อมสภาพ ให้ถอดปลั๊ก หยุดใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้านั้น และให้ศูนย์ให้บริการที่ได้รับการ

รับรองเปลี่ยนสายไฟให้ใหม่ โดยใช้อะไหล่ส�ำหรับเปลี่ยนของแท้ที่เหมือนกันเท่านั้น

ป้องกันสายไฟจากการใช้งานทางกายภาพและทางกลที่ผิด เช่น บิด งอ ถูกบีบ ถูกประตูหนีบ หรือเดินเหยียบ ใส่ใจเป็นพิเศษกับปลั๊ก เต้ารับผนัง และจุดที่สายไฟ

ออกจากเครื่องใช้ไฟฟ้า

ส�ำหรับรุ่นที่ใช้อะแดปเตอร์

ใช้อะแดปเตอร์ AC ที่ให้มากับเครื่องนี้เท่านั้น อย่าใช้ไฟจากอุปกรณ์อื่นหรือผู้ผลิตอื่น การใช้สายไฟหรือแหล่งจ่ายไฟอื่นอาจก่อให้เกิดความเสียหายกับอุปกรณ์

และท�ำให้การรับประกันของคุณเป็นโมฆะ
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ส�ำหรับรุ่นที่ใช้แบตเตอรี่

อุปกรณ์นี้มีแบตเตอรี่แบบพกพาหรือตัวสะสมประจุไฟฟ้าติดตั้งเอาไว้

ข้อควรระวัง: เสี่ยงต่อการเกิดไฟไหม้หรือระเบิดได้ หากเปลี่ยนไปใช้แบตเตอรี่ไม่ถูกชนิด

ส�ำหรับรุ่นที่ใช้แบตเตอรี่ในตัว

อย่าเก็บหรือขนส่งในแรงดันที่ต�่ำกว่า 11.6 kPa หรือที่ระดับความสูงกว่า 15,000 ม. 

•	 การเปลี่ยนแบตเตอรี่ผิดประเภทอาจสร้างความเสียหายได้ (ตัวอย่างเช่น ในกรณีของแบตเตอรี่ลิเธียมบางชนิด)

•	 การท�ำลายแบตเตอรี่โดยใช้ไฟหรือเตาอบ หรือใช้เครื่องจักรบดหรือตัดแบตเตอรี่ อาจท�ำให้แบตเตอรี่ระเบิดได้

•	 การทิ้งแบตเตอรี่เอาไว้ในพื้นที่ที่มีอุณหภูมิสูงมากอาจท�ำให้เกิดการระเบิดได้ หรืออาจมีการรั่วไหลของของเหลวหรือแก๊สที่ติดไฟได้

•	 การน�ำแบตเตอรี่ไปไว้ในพื้นที่ที่มีแรงดันอากาศต�่ำมาก อาจท�ำให้เกิดการระเบิดได้ หรืออาจมีการรั่วไหลของของเหลวหรือแก๊สที่ติดไฟได้

สัญลักษณ์

 : ไฟฟ้ากระแสสลับ (AC)

0 : ไฟฟ้ากระแสตรง (DC)

 : นี่คืออุปกรณ์คลาส II

1 : สภาวะพลังงานสแตนด์บาย

! : เปิดเครื่องอยู่

 : ไฟฟ้าแรงสูงอันตราย
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การป้องกันการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างไม่ถูกต้อง

ในการป้องกันการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างไม่ถูกต้อง อย่าลืมดูเนื้อหาด้านล่างนี้

ข้อควรระวังในการติดตั้งผลิตภัณฑ์

•	 อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในจุดที่ไม่มั่นคงหรือสั่นสะเทือน เช่นชั้นหนังสือที่สั่นสะเทือนหรือพื้นที่ลาดเอียง ติดตั้งผลิตภัณฑ์บนพื้นที่มั่นคงแข็งแรงและได้ระดับ

-	 มิฉะนั้นผลิตภัณฑ์อาจร่วงหล่นหรือล้มลงและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บได้

-	 หากท่านติดตั้งผลิตภัณฑ์บนพื้นที่ไม่มั่นคง ผลิตภัณฑ์อาจไม่ท�ำงานอย่างเหมาะสม

•	 หากท่านติดตั้งผลิตภัณฑ์บนเฟอร์นิเจอร์หรือชั้นวาง ท�ำให้แน่ใจว่าด้านล่างของผลิตภัณฑ์ไม่ยื่นออกมา  ใช้เฟอร์นิเจอร์หรือชั้นวางที่มีขนาดพอเหมาะกับขนาด

ของผลิตภัณฑ์เสมอ

-	 มิฉะนั้นผลิตภัณฑ์อาจเสียสมดุลและหล่นลงมาจนท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรือผลิตภัณฑ์เสียหาย 

•	 ติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้ในสถานที่ปลอดภัย มิฉะนั้นเด็กอาจไปชนกับขอบของผลิตภัณฑ์และเกิดการบาดเจ็บได้

•	 ติดตั้งผลิตภัณฑ์ในบริเวณที่ปราศจากการรบกวนจากคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าเพื่อการท�ำงานที่เหมาะสม

•	 หากท่านติดตั้งผลิตภัณฑ์ในบริเวณที่นอกเหนือจากสภาพการใช้งานตามปกติ อาจท�ำให้เกิดปัญหาด้านคุณภาพที่คาดไม่ถึง ดังนั้นจึงควรติดต่อศูนย์บริการ

ก่อนที่จะติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานที่ดังกล่าว

•	 อย่าเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในสถานที่ซึ่งมีอุณหภูมิสูงเกินไป (สูงกว่า 40 °C) หรือต�่ำเกินไป (ต�่ำกว่า 5 °C) หรือสถานที่ซึ่งมีความชื้นสูงเกินไป

•	 หลีกเลี่ยงบริเวณที่ได้รับแสงแดดหรือความร้อนโดยตรง เช่นบริเวณใกล้กับเครื่องท�ำความร้อน อย่าเก็บสเปรย์หรือสสารไวไฟไว้ใกล้กับผลิตภัณฑ์

-	 มิฉะนั้นจะมีความเสี่ยงต่อการระเบิดหรือเพลิงไหม้

•	 อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานที่ซึ่งมีความชื้น ฝุ่น หรือเขม่ามากเกินไป

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในพื้นที่แคบ เช่นในชั้นหนังสือที่มีการระบายอากาศไม่ดี อย่าคลุมผลิตภัณฑ์ด้วยผ้าปูโต๊ะหรือผ้าม่าน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์มีความร้อนสูง ซึ่งจะท�ำให้เกิดความเสียหายหรือเกิดเพลิงไหม้

•	 เสียบปลั๊กของผลิตภัณฑ์เข้ากับเต้ารับพลังงานที่เข้าถึงได้ง่าย

-	 เมื่อเกิดเพลิงไหม้หรือปัญหาอื่นๆ กับผลิตภัณฑ์ ท่านจ�ำเป็นต้องสามารถถอดปลั๊กพลังงานได้โดยเร็ว

•	 อย่าเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์หลายชิ้นเข้ากับเต้ารับพลังงานเพียงตัวเดียวพร้อมกัน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความร้อนสูงเกินไปและเกิดเพลิงไหม้ได้
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ข้อควรระวังในการใช้งานผลิตภัณฑ์นี้

•	 อย่ายกหรือเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ในขณะที่ก�ำลังท�ำงาน 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหายได้

•	 เมื่อจะท�ำการเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ ให้ถอดปลั๊กสายพลังงานและสายทั้งหมดที่เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์ออกก่อน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 หยุดใช้งานผลิตภัณฑ์ทันทีหากท่านพบว่ามีควันหรือกลิ่นแปลกๆ ในกรณีนี้ให้ปิดพลังงานทันที ถอดปลั๊กพลังงาน แล้วติดต่อศูนย์บริการ

-	 การใช้ผลิตภัณฑ์ในสภาวะนี้อาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

•	 อย่าใส่วัตถุโลหะเช่นเหรียญและกิ๊ปติดผม หรือวัตถุติดไฟเช่นกระดาษและไม้ขีดไฟเข้าไปในผลิตภัณฑ์ อย่าลืมบอกเด็กๆ มิให้ท�ำเช่นกัน 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหายได้

•	 หากมีวัตถุแปลกปลอมถูกใส่เข้าไปในผลิตภัณฑ์ ให้ถอดปลั๊กพลังงานแล้วติดต่อศูนย์บริการ

•	 อย่าวางของหนักไว้บนผลิตภัณฑ์

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์ล้มหรือหล่นลงมาและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ

•	 ท�ำให้แน่ใจว่าเด็กไม่โหนตัวบนผลิตภัณฑ์เพื่อปีนขึ้นไปบนผลิตภัณฑ์ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์ล้มหรือหล่นลงมาและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บได้ อย่าลืมบอกเด็กๆ มิให้ท�ำเช่นกัน

•	 ถอดปลั๊กพลังงานในขณะที่เกิดพายุฝน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ได้

•	 อย่าวางภาชนะบรรจุของเหลวเช่นแจกัน กระถาง เครื่องส�ำอาง หรือยาไว้บนผลิตภัณฑ์ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรือการบาดเจ็บเนื่องจาผลิตภัณฑ์หล่นลงมา

•	 ท�ำให้แน่ใจว่าท่านได้เสียบปลั๊กพลังงานอย่างแน่นหนา อย่าใช้แรงดันไฟฟ้านอกเหนือจากอัตราแรงดันไฟฟ้าที่ระบุไว้บนผลิตภัณฑ์

-	 การเชื่อมต่อที่ไม่มั่นคงอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ได้

•	 อย่าใส่ตัวน�ำไฟฟ้าเช่นตะเกียบเข้าไปในร่องอีกด้านของผลิตภัณฑ์ในขณะที่เสียบปลั๊กพลังงานกับเต้ารับ อย่าสัมผัสปลั๊กไฟทันทีหลังจากถอดปลั๊กออกจาก

เต้ารับ

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

•	 จับปลั๊กพลังงานด้วยมือที่แห้ง 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

•	 อย่าเคลื่อนย้ายหรือดันผลิตภัณฑ์ในขณะที่จับสายของผลิตภัณฑ์เช่นสายพลังงาน

-	 สายไฟอาจเสียหายและท�ำให้ผลิตภัณฑ์เสียหาย หรือท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

•	 เมื่อจะถอดสายไฟที่เสียบเข้ากับผลิตภัณฑ์ ให้จับที่ข้อต่อที่ปลายของสายไฟ อย่าจับที่เส้นสายไฟ

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรือผลิตภัณฑ์อาจตกลงมาและท�ำให้เกิดความเสียหาย

•	 อย่าเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในบริเวณที่ใกล้กับความร้อน เช่นใกล้กับเครื่องท�ำความร้อน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือการท�ำงานผิดพลาด

•	 อย่าถอดประกอบ ซ่อมแซม หรือดัดแปลงผลิตภัณฑ์นี้ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหาย ท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรือการบาดเจ็บได้

•	 เก็บพลาสติกห่อหุ้มให้ห่างจากมือเด็กเล็ก 

-	 มิฉะนั้นพลาสติกห่อหุ้มอาจติดคอเด็กได้

•	 อย่าทิ้งวัตถุใดๆ ลงบนผลิตภัณฑ์หรือกระแทกผลิตภัณฑ์นี้ เก็บผลิตภัณฑ์ไว้ให้ห่างจากบริเวณที่มีการสั่นสะเทือนรุนแรงหรือแม่เหล็ก

•	 อย่าท�ำความเสียหาย ดัดแปลง งอ บิด หรือใช้ความร้อนกับสายพลังงาน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้สายพลังงานเสียหาย และท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้
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•	 เมื่อท่านจะไม่ใช้งานผลิตภัณฑ์เป็นเวลานานเช่นเมื่อท่านจะไม่อยู่บ้าน ให้ถอดสายพลังงานออกจากเต้ารับพลังงาน 

-	 หากมีฝุ่นสะสมมาก อาจท�ำให้เกิดความร้อน และท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือเพลิงไหม้เนื่องจากไฟฟ้าลัดวงจร

•	 อย่าก�ำจัดขยะแบตเตอรี่รวมกับขยะปกติ ให้ก�ำจัดทิ้งแยกต่างหาก

-	 มิฉะนั้นจะมีความเสี่ยงต่อการระเบิดหรือเพลิงไหม้

•	 ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีแรงดันไฟฟ้าสูงในบริเวณใกล้เคียงกับผลิตภัณฑ์นี้ (ตัวอย่างเช่น ไม้ตีแมลงไฟฟ้า) 

-	 ผลิตภัณฑ์นี้อาจท�ำงานบกพร่องเนื่องจากไฟฟ้าช็อต

•	 อย่าสัมผัสปลั๊กไฟทันทีหลังจากถอดปลั๊กออกจากเต้ารับ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

•	 เชื่อมต่อปลั๊กพลังงานเข้ากับเต้ารับหรือสายพ่วงที่เชื่อมต่อสายดิน (ไม่ใช้กับผลิตภัณฑ์ที่ไม่มีสายดิน)

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหายหรือไฟฟ้าช็อตเนื่องจากไฟฟ้าลัดวงจร

•	 ในกรณีของผลิตภัณฑ์ที่มีช่องระบายอากาศ การเปิดผลิตภัณฑ์ทิ้งไว้เป็นเวลานานอาจท�ำให้ช่องระบายอากาศร้อนได้ อย่าสัมผัสช่องระบายอากาศในขณะที่

ร้อน ความร้อนดังกล่าวมิใช่ความบกพร่องของผลิตภัณฑ์ และจะไม่ท�ำให้เกิดการท�ำงานผิดพลาด ดังนั้นท่านสามารถใช้งานผลิตภัณฑ์ได้โดยไม่ต้องกังวล

•	 อย่าท�ำความเสียหายกับสายพลังงาน อะแดปเตอร์ AC หรือปลั๊กพลังงาน อย่าวางของหนักบนสายพลังงานหรืออะแดปเตอร์ AC

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 หากมีฝุ่นจับขาปลั๊กพลังงาน อะแดปเตอร์ AC หรือเต้ารับ ให้เช็ดออกให้หมด  

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ได้

•	 ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ที่มีสายพลังงานหรืออะแดปเตอร์ AC ให้ใช้สายพลังงานและอะแดปเตอร์ AC ของแท้จาก LG Electronics เท่านั้น

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 หากท่านใช้หูฟังหรือเอียร์โฟน อย่าเปิดเสียงให้ดังเกินไปหรือใช้งานต่อเนื่องเป็นเวลานาน [ใช้ส�ำหรับรุ่นที่รองรับหูฟังหรือเอียร์โฟนเท่านั้น]

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดผลเสียงกับความสามารถในการได้ยินของท่าน

•	 ซอฟต์แวร์ของผลิตภัณฑ์สามารถอัปเดตได้ อย่าปิดพลังงานของผลิตภัณฑ์ในขณะที่ก�ำลังอัพเดตซอฟต์แวร์ เมื่อการอัพเดตเสร็จสิ้นแล้วผลิตภัณฑ์จะปิด

พลังงานโดยอัตโนมัติ

-	 หากท่านปิดพลังงานของผลิตภัณฑ์ในขณะที่ก�ำลังอัพเดตซอฟต์แวร์ อาจจะท�ำให้ผลิตภัณฑ์ท�ำงานผิดพลาดได้ 
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ค�ำแนะน�ำต่อไปนี้ใช้กับรุ่นที่มีรีโมทคอนโทรลเท่านั้น

•	 อย่าปล่อยให้เด็กใช้งานรีโมทคอนโทรล เก็บรีโมทคอนโทรลไว้ให้ห่างจากมือเด็ก

•	 อย่าปล่อยให้เด็กเอารีโมทคอนโทรลเข้าปาก ท�ำให้แน่ใจว่าเด็กจะไม่กลืนฝาครอบรีโมทคอนโทรลหรือแบตเตอรี่ หากเด็กกลืนเข้าไป ให้ปรึกษาแพทย์ทันที

•	 ระวังว่าเด็กอาจเหยียบฝาครอบรีโมทคอนโทรลและเกิดการบาดเจ็บ

•	 น�ำสิ่งกีดขวางระหว่างผลิตภัณฑ์และรีโมทคอนโทรลออก เพื่อให้รีโมทคอนโทรลสามารถท�ำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ

ค�ำแนะน�ำต่อไปนี้ใช้กับรุ่นที่ใช้ออปติคอลดิสก์เท่านั้น

•	 อย่ายื่นมือเข้าไปในดิสก์ไดร์ฟหรือดึงดิสก์ไดร์ฟออกอย่างรุนแรง 

•	 ท�ำให้แน่ใจว่าเด็กไม่ยื่นมือเข้าไปในดิสก์ไดร์ฟ

ค�ำแนะน�ำต่อไปนี้ใช้กับรุ่นที่สามารถดูวิดีโอได้เท่านั้น

•	 หลีกเลี่ยงการดูวิดีโอ 3D หากท่านนอนไม่เพียงพอหรือหลังจากดื่มแอลกอฮอล์ 

-	 วิดีโอ 3D อาจท�ำให้บางคนตกใจหรือตื่นเต้น

•	 หากมีอาการใดอาการหนึ่งต่อไปนี้ในขณะที่ก�ำลังดูวิดีโอ ให้หยุดดูทันทีแล้วพักผ่อน 

-	 หากมีอาการเรื้อรัง โปรดปรึกษาแพทย์ อาการวิงเวียนศีรษะ รู้สึกร้อนที่ดวงตาหรือใบหน้า การเคลื่อนไหวอย่างไม่มีสติ การชัก สติสัมปชัญญะขุ่นมัว 

ความสับสน ความงุนงง หรืออาการคลื่นไส้

•	 ท่านอาจเกิดอาการชักเมื่อท่านดูภาพในวิดีโอหรือเกม หรือดูวิดีโอที่มีแสงกระพริบบางรูปแบบ หากท่านหรือญาติของท่านมีประวัติเป็นโรคลมชักหรืออาการ

ชัก ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนที่จะดู

•	 เมื่อท่านดูวิดีโอ 3D ให้น�ำวัตถุบอบบางหรืออาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บออกจากพื้นที่รอบตัวท่าน 

-	 หากท่านเผลอคิดไปว่าวิดีโอ 3D เป็นเรื่องจริง หรือเคลื่อนไหวร่างกายด้วยความตกใจ ท่านหรือญาติที่อยู่ใกล้ท่านอาจเกิดการบาดเจ็บหรือวัตถุใกล้คุณ

อาจเกิดความเสียหาย

ข้อควรระวังในการท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์

•	 อย่าฉีดน�้ำลงบนผลิตภัณฑ์โดยตรงในการท�ำความสะอาด 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 เมื่อจะท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์ อย่าลืมถอดสายพลังงานออกก่อน และเช็ดพื้นผิวของผลิตภัณฑ์เบาๆ ด้วยผ้าแห้ง อย่าใช้สารเคมีหรือน�้ำยาท�ำความสะอาดใน

การท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์ สิ่งดังกล่าวอาจท�ำให้พื้นผิวของผลิตภัณฑ์เสื่อมสภาพ หรือท�ำให้สีลอกออกจากผลิตภัณฑ์ (เบนซิน แอลกอฮอล์ ฯลฯ)
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ก่อนที่จะแจ้งว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานบกพร่อง

การแก้ไขปัญหา

หากท่านพบปัญหาใดต่อไปนี้ในขณะที่ใช้งาน ผลิตภัณฑ์ โปรดด�ำเนินการตรวจสอบบางประการ เนื่องจากอาจจะไม่ใช้การท�ำงานผิดพลาด 

ข้อผิดพลาดทั่วไป

ปัญหา วิธีแก้ไข

อุปกรณ์นี้ไม่ท�ำงาน

อย่างถูกต้อง

•	 ถอดปลั๊กและ ถอดอุปกรณ์ภายนอกทั้งหมด เช่นโทรทัศน์ ซับวูฟเฟอร์ หรือเครื่องขยายเสียงจากผลิตภัณฑ์ แล้วเสียบกลับ

คืนอีกครั้ง

เปิดใช้งานเครื่องไม่ได้ •	 เสียบปลั๊กเข้ากับเต้ารับหรือไม่

-	 เสียบปลั๊กกับเต้ารับ

ไม่มีเสียง •	 ตั้งระดับเสียงไปต�่ำสุดหรือไม่

-	 กดปุ่ม ระดับเสียง   บนรีโมทคอนโทรลเพื่อเพิ่มระดับเสียง

-	 หากท่านใช้อุปกรณ์ภายนอกเช่นกล่องทีวีดิจิตอล อุปกรณ์พกพา หรืออุปกรณ์ Bluetooth ให้ปรับระดับเสียงที่อุปกรณ์

ภายนอกนั้นๆ

•	 ใช้งานฟังก์ชันปิดเสียงอยู่หรือไม่

-	 หากไฟ LED ทั้งหมดกระพริบเป็นสีส้ม ฟังก์ชันปิดเสียงนั้นเปิดอยู่  กดปุ่ม ปิดเสียง  เพื่อยกเลิกการปิดเสียง

•	 เลือกฟังก์ชันของ ผลิตภัณฑ์ถูกต้องตามอุปกรณ์ภายนอกที่เชื่อมต่อหรือไม่

-	 กดปุ่ม ฟังก์ชัน  เพื่อตรวจดูว่าท่านเลือกฟังก์ชันที่ถูกต้องหรือไม่

ซับวูฟเฟอร์ไม่มีเสียง •	 ผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อกับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายอย่างถูกต้องหรือไม่

-	 หากไฟ LED ของซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายกะพริบเป็นสีเขียวหรือสว่างเป็นสีแดง  หมายความว่าไม่มีการเชื่อมต่อ  เมื่อ

การเชื่อมต่อส�ำเร็จแล้ว ไฟสีเขียวจะสว่างขึ้น  เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์กับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายอีกครั้ง ([ ดู “การเชื่อม

ต่อผลิตภัณฑ์” ในหน้า 6)

รีโมทคอนโทรลท�ำงาน

ผิดปกติ

•	 เมื่อใช้งานรีโมทคอนโทรล ให้หันรีโมทไปทางด้านหน้าของผลิตภัณฑ์

•	 ใช้ รีโมทคอนโทรลภายในรัศมี 7 ม. จากผลิตภัณฑ์

•	 เปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม่ตามความจ�ำเป็น

ฟังก์ชัน Auto Power 

ไม่ท�ำงาน

•	 ตรวจสอบการเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก (เช่น กล่องทีวีดิจิตอล อุปกรณ์พกพา และอุปกรณ์ Bluetooth )

ก่อนที่จะแจ้งว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานบกพร่อง
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LG Sound Sync ไม่

ท�ำงาน

•	 ตรวจสอบว่าโทรทัศน์ของท่านรองรับ LG Sound Syncหรือไม่

•	 ตรวจดูว่าโทรทัศน์เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์ด้วยสายออปติคอลหรือไม่

-	 กดปุ่ม ตั้งค่า บนรีโมทคอนโทรลเพื่อตรวจดูว่าฟังก์ชันนี้เปิดอยู่ใน [LG Sound Sync] หรือไม่

ผลิตภัณฑ์มีเสียงเบา •	 ตรวจสอบรายการต่อไปนี้ แล้วเปลี่ยนการตั้งค่าให้เหมาะสม

-	 เปิดใช้งาน LG ThinQ แอป แล้วแตะ [การตั้งค่าเสียง] ในหน้าจอแรก แล้วเปลี่ยนฟังก์ชัน [DRC] เป็น [ปิด] ในเมนู 

[เอาต์พุตเสียง]

-	 เมื่อผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อกับโทรทัศน์ ให้กดปุ่ม ตั้งค่า บน รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ แล้วเลือกเมนู [ล�ำโพง] แล้ว

เปลี่ยนการตั้งค่า [เอาท์พุตเสียงดิจิตอล] จาก [PCM] เป็น [อัตโนมัติ] หรือ [บิทสตรีม] 

-	 หากผลิตภัณฑ์เชื่อมต่อกับอุปกรณ์เล่นสื่อเช่นเครื่องเล่น DVD หรือเครื่องเล่น Blu-ray ไปที่เมนูการตั้งค่าของอุปกรณ์

ที่เชื่อมต่อ เปลี่ยนการตั้งค่า [เอาท์พุตเสียงดิจิตอล] จาก [PCM] เป็น [ส่งต่อหลัก] หรือ [บิทสตรีม] ตั้ง [DRC] ของ

อุปกรณ์ที่เชื่อมต่อเป็น [ปิด]

-	 หากโหมดกลางคืนของ ผลิตภัณฑ์เปิดอยู่ ปิดโหมดโดยการกดปุ่ม ตั้งค่า  และ ซ้าย/ขวา จากนั้น ขึ้น/ลง

ผลิตภัณฑ์นี้ไม่รู้จัก

อุปกรณ์เก็บข้อมูล USB 

บางชิ้น

•	 ผลิตภัณฑ์นี้อาจไม่รองรับรูปแบบไฟล์ของอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB นั้น ฟอร์แมตอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB แล้วเชื่อมต่ออีกครั้ง 

เมื่อจะท�ำการฟอร์แมต โปรดตรวจสอบฟอร์แมตของอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ที่ผลิตภัณฑ์รองรับ แล้วเลือกรูปแบบไฟล์ที่

เหมาะสม ([ ดู “การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB” ในหน้า 47)

ไม่สามารถจับคู่กับ

อุปกรณ์ Bluetooth 

บางชิ้น

•	 กดปุ่มการตั้งค่าของอุปกรณ์ Bluetooth แล้วตรวจดูว่าฟังก์ชัน Bluetooth ถูกเปิดใช้งานหรือไม่ หากเปิดใช้งาน Bluetooth 

แล้ว ให้ปิดแล้วเปิดอุปกรณ์แล้วลองอีกครั้ง

•	 น�ำสิ่งกีดขวางระหว่างผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์ Bluetooth ออกไป 

•	 การจับคู่Bluetooth (การเชื่อมต่อ) อาจจะไม่ท�ำงานอย่างถูกต้อง ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับประเภทของอุปกรณ์ Bluetooth และสภาพ

แวดล้อม
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ปัญหาเกี่ยวกับการเชื่อมต่อแบบไร้สาย

ปัญหา วิธีแก้ไข

มีสัญญาณวิทยุรบกวน •	 ติดตั้งผลิตภัณฑ์และซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายให้อยู่ใกล้กันที่สุดเท่าที่เป็นไปได้

•	 อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์บนเฟอร์นิเจอร์โลหะ

•	 การสื่อสารแบบไร้สายอาจไม่ท�ำงานอย่างถูกต้องในพื้นที่ซึ่งมีสัญญาณอ่อน

การเชื่อมต่อ Bluetooth 

ก่อให้เกิดการท�ำงาน

ผิดพลาดหรือเสียง

รบกวน

•	 ท่านได้ยินเสียงรบกวนหรือพบการท�ำงานผิดพลาดเมื่อเชื่อมต่อ Bluetoothหรือไม่

-	 อย่าให้ส่วนใดของร่างกายของท่านสัมผัสกับทรานซีฟเวอร์ของอุปกรณ์ Bluetooth หรือผลิตภัณฑ์นี้ 

-	 อย่าติดตั้งอุปกรณ์ Bluetooth บนผนังหรือห่างไกลเกินไป

-	 น�ำสิ่งกีดขวางระหว่างผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์ Bluetooth ออกไป

-	 ติดตั้งอุปกรณ์ Bluetooth ไว้ใกล้กับผลิตภัณฑ์

•	 เมื่ออุปกรณ์ Bluetooth อยู่ห่างจากผลิตภัณฑ์มากเกินไป สัญญาณ Bluetooth อาจขาดหายหรือเกิดการท�ำงานผิดพลาด 

-	 ติดตั้งอุปกรณ์ Bluetooth ให้ห่างจากอุปกรณ์ที่ใช้ความถี่เดียวกันกับผลิตภัณฑ์ เช่นเราเตอร์ไร้สาย อุปกรณ์ทางการ

แพทย์ และเตาไมโครเวฟ 1 ม.

การปิดโหมดสาธิต

ปัญหา วิธีแก้ไข

รีโมทคอนโทรลไม่

ท�ำงาน

•	 ฟังก์ชันไม่เปลี่ยน แม้ว่าท่านจะกดปุ่ม ฟังก์ชัน  หลายครั้งแล้วก็ตาม

•	 ท่านเห็นไฟ LED สีขาว สีแดง และสีเขียวซ�้ำๆ หรือไม่

-	 ผลิตภัณฑ์อาจเปิดใช้งานโหมดสาธิตอยู่ ถอดปลั๊กของผลิตภัณฑ์แล้วเสียบปลั๊กอีกครั้ง

-	 หากรีโมทคอนโทรลยังไม่ท�ำงาน ให้กดปุ่มระดับเสียง  บนผลิตภัณฑ์ เพื่อตั้งระดับเสียงให้เป็น 0 จากนั้นให้กด

ปุ่ม ฟังก์ชัน  บนซาวน์บาร์ค้างไว้ประมาณ 5 วินาที หากผลิตภัณฑ์ท�ำงานตามปกติ หมายความว่าโหมดสาธิตปิด

ไปแล้ว
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ภาคผนวก

ข้อมูลจ�ำเพาะ

ข้อมูลทั่วไป

ข้อก�ำหนดด้านพลังงาน ดูที่ฉลากหลัก

การใช้พลังงาน ดูที่ฉลากหลัก

ขนาด (กว้าง x สูง x ลึก) ประมาณ 950.0 มม. x 63.0 มม. x 115.0 มม. (รวมฐาน)

ช่วงอุณหภูมิในการท�ำงาน 5 °C ถึง 40 °C

ช่วงความชื้นในการท�ำงาน 5 % - 80 % RH

สายบัสส�ำหรับจ่ายไฟ (USB) 5 V 0 500 mA

ความถี่การสุ่มตัวอย่างเสียงอินพุตแบบดิจิตอลที่ใช้

งานได้
32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz

รูปแบบสัญญาณอินพุตแบบดิจิตอลที่ใช้งานได้ Dolby Digital, Dobly Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby Atmos, DTS Digital Surround, PCM

อินพุต/เอาท์พุต

OPTICAL IN 3.0 V (p-p), (ช่องเชื่อมต่อออดิโอออปติคอล) x 1

HDMI™ IN 19-pin (Type A, ช่องเชื่อมต่อ HDMI™) x 1

HDMI™ d TV (eARC / ARC)

19-pin (Type A, ช่องเชื่อมต่อ HDMI™) x 1

รองรับความละเอียด 4K ส�ำหรับเนื้อหา 4K ที่ใช้ HDCP 2.3 (รองรับ 4K@120 Hz (YCbCr 

4:2:0))

เครื่องขยายเสียง (RMS เอ้าท์พุต)

ทั้งหมด 400 W RMS

ด้านหน้า 30 W RMS x 4 (อิมพีแดนซ์: 6 โอเมกาที่, THD 10 %)

กลาง 30 W RMS (อิมพีแดนซ์: 6 โอเมกาที่, THD 10 %)

กลางด้านบน (เหนือหัว) 30 W RMS (อิมพีแดนซ์: 6 โอเมกาที่, THD 10 %)

ซัปวูฟเฟอร์ 220 W RMS (อิมพีแดนซ์: 3 โอเมกาที่, THD 10 %)

ภาคผนวก
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ซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

ข้อก�ำหนดด้านพลังงาน ดูที่ป้ายหลักของซัปวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

การใช้พลังงาน ดูที่ป้ายหลักของซัปวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

ประเภท 1 ล�ำโพง 1 ทาง

อิมพีแดนซ์ 3 โอเมกาที่

อัตราพลังงาน 220 W RMS

พลังงานสูงสุด 440 W RMS

ขนาด (กว้าง x สูง x ลึก) ประมาณ 200.0 มม. x 377.0 มม. x 285.0 มม. (รวมฐาน)

ล�ำโพงหลัง (SPT8-S, จ�ำหน่ายแยกต่างหาก)

ตัวรับสัญญาณไร้สาย (มาพร้อมกับล�ำโพงหลัง)

ข้อก�ำหนดด้านพลังงาน อ้างถึงฉลากหลักบนล�ำโพงหลัง

การใช้พลังงาน อ้างถึงฉลากหลักบนล�ำโพงหลัง

พลังงานด้านหลัง 50 W RMS x 2 (อิมพีแดนซ์: 4 โอเมกาที่, THD 10 %)

ช่วงอุณหภูมิในการท�ำงาน 5 °C ถึง 40 °C

ช่วงความชื้นในการท�ำงาน 5 % - 80 % RH

ล�ำโพงหลัง (ชิ้น)

ประเภท 1 ล�ำโพง 1 ทาง

อิมพีแดนซ์ 4 โอเมกาที่

อัตราพลังงาน 50 W RMS

พลังงานสูงสุด 100 W RMS

ขนาด (กว้าง x สูง x ลึก) ประมาณ 100.0 มม. x 176.5 มม. x 120.0 มม. (รวมฐาน)

•	 ฟีเจอร์ คุณสมบัติการท�ำงาน และข้อมูลจ�ำเพาะอื่นๆ ของผลิตภัณฑ์อาจแตกต่างไป และอาจเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่มีการแจ้งให้ทราบ
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เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนและใบอนุญาต

เครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้าทั้งหมดคือทรัพย์สินของเจ้าของรายนั้นๆ

สัญลักษณ์ Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmosม และ double-D คือเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Dolby Laboratories Licensing Corporation การผลิตอยู่

ภายใต้ลิขสิทธิ์ของ Dolby Laboratories งานที่เป็นความลับซึ่งไม่ได้เผยแพร่ ลิขสิทธิ์ © 2012–2021 Dolby Laboratories. สงวนลิขสิทธิ์ทั้งหมด

เครื่องหมายและโลโก้ Bluetooth® คือเครื่องหมายการค้าที่จดทะเบียนเป็นเจ้าของโดย Bluetooth SIG, Inc. และการใช้เครื่องหมายใดๆ ดังกล่าวโดย LG 

Electronics อยู่ภายใต้การอนุญาต

เครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้าอื่นๆ คือทรัพย์สินของเจ้าของรายนั้นๆ

ค�ำว่า HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress และโลโก้ HDMI เป็นเครื่องหมายการค้าหรือเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ 

HDMI Licensing Administrator, Inc.

“ผลิตมาส�ำหรับ iPhone,” และ “ผลิตมาส�ำหรับ iPod” หมายความว่า อุปกรณ์เสริม อิเล็กทรอนิกส์ได้รับการออกแบบมาส�ำหรับการเชื่อมต่อกับ iPhone หรือ 

iPod และได้ผ่านการรับรองจากผู้พัฒนาว่าเป็นไปตามมาตรฐานประสิทธิภาพการท�ำงานของ Apple Apple ไม่รับผิดชอบในการท�ำงานของอุปกรณ์นี้ หรือการ

ปฏิบัติตามมาตรฐานความปลอดภัยและข้อบังคับต่างๆ ของอุปกรณ์นี้ โปรดทราบว่าการใช้อุปกรณ์เสริมนี้กับ iPhone หรือ iPod อาจมีผลกระทบกับประสิทธิภาพ

การท�ำงานแบบไร้สาย

“Made for iPhone,” and “Made for iPod” mean that an electronic accessory has been designed to connect specifically to iPhone, or iPod, respectively, 

and has been certified by the developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its 

compliance with safety and regulatory standards. Please note that the use of this accessory with iPhone or iPod may affect wireless performance.
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ส�ำหรับสิทธิบัตร DTS โปรดดูที่ HTTP://XPERI.COM/DTS-PATENTS/ ผลิตภายใต้ใบอนุญาตของ DTS, INC. และหน่วยงานในเครือ DTS สัญลักษณ์ทางการค้า 

DTS และ DIGITAL SURROUND เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนหรือเครื่องหมายการค้าของ DTS, INC. และหน่วยงานในเครือใน สหรัฐอเมริกาและ/หรือประ

เทศอื่นๆ © DTS, INC. และหน่วยงานในเครือ สงวนลิขสิทธิ์ทั้งหมด

ข้อมูลประกาศของซอฟต์แวร์โอเพ่นซอร์ส

หากต้องการรับซอร์สโค้ดภายใต้ข้อตกลงโอเพนซอร์ส GPL, LGPL, MPL และข้อตกลงโอเพนซอร์สอื่น ๆ ที่มีภาระหน้าที่ในการเปิดเผยซอร์สโค้ดที่มีอยู่ใน

ผลิตภัณฑ์นี้ และเพื่อเข้าถึงเงื่อนไขการอนุญาตและประกาศเกี่ยวกับลิขสิทธิ์ โปรดไปที่ https://opensource.lge.com

LG Electronics มีบริการจัดเตรียมซอร์สโค้ดให้กับคุณ โดยคิดค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินการแจกจ่ายดังกล่าว โดยคุณสามารถขอรับซอร์สโค้ดได้โดยส่งอีเมลไปที่ 

opensource@lge.com

ข้อเสนอนี้มีผลกับทุกบุคคลที่ได้รับข้อมูลนี้ มีผลใช้ได้เป็นเวลา 3 ปี หลังจากการจัดส่งผลิตภัณฑ์ครั้งล่าสุด

HTTP://XPERI.COM/DTS-PATENTS/
https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
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การจัดการผลิตภัณฑ์นี้

เมื่อท�ำการจัดส่งผลิตภัณฑ์นี้

โปรดเก็บบรรจุภัณฑ์และวัสดุที่ใช้ในการบรรจุหีบห่อที่ใช้ในการจัดส่งเดิมเอาไว้ ถ้าท่านต้องจัดส่งผลิตภัณฑ์นี้ ให้บรรจุผลิตภัณฑ์กลับลงหีบห่อเดิมตามที่บรรจุมา

จากโรงงาน เพื่อการปกป้องสูงสุด

รักษาพื้นผิวภายนอกให้สะอาดเสมอ

•	 ห้ามใช้สารระเหย เช่น ยาฆ่าแมลงในบริเวณใกล้กับผลิตภัณฑ์

•	 การเช็ดแรงๆ อาจท�ำให้พื้นผิวเสียหายได้

•	 ห้ามให้ผลิตภัณฑ์ที่ท�ำจากยางหรือพลาสติกสัมผัสกับผลิตภัณฑ์นี้เป็นเวลานาน

การท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์นี้

การท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์นี้ ให้ใช้ผ้านุ่มและแห้ง ถ้าพื้นผิวสกปรกมาก ให้เช็ดด้วยผ้านุ่มจุ่มน�้ำยาท�ำความสะอาดอ่อนๆ ห้ามใช้สารละลายที่รุนแรง เช่น 

แอลกอฮอล์ เบนซิน หรือทินเนอร์ เนื่องจากอาจจะท�ำให้พื้นผิวของผลิตภัณฑ์เสียหาย
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